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AD OLF W ILHELM RO O S' BREV
TILL SÖNERN A AD OLF O CH AXEL

( f ortsätt ning)

52.
Stock holm 31/1 78.

Tack , m in k ära Gosse, f ör dit t bref.
Jag har pd sista tiden haf t sa my ck et sk rif v ei f ör m ig att m ed besv aran-

det f ått anstå något länge.
A / v en hade jag tänk t på samma gång få tack a H err Ev ert' f ör ett bre/

m ed qv it tens som jag ny ligen f ick f rån honom .
Men ä/ v en derm ed får jag nu dröja, då postt imman st rax är inne.
V ar em edlertid god D u och helsa honom så my ck et .
I dag på e.m . har Gustaf rest if rån oss.
Sa att nu äro v i äter reducerade till samma insk ränk ta an tal som f öre

julen.
Och Gud v ete när v i åter alla en gång f å v ara tillsamman .
I går hade v i till m iddagen här Gubben och Sophie W estman, som ära

på besök i Stock holm , sam t R . W estman och hans f ru.
Dertil l k om, i sista stunden, äf v en G. Gav elius.
N ägra bjudningar har det v arit sista tid en, m iddagar hos O delbergs° och

Öf -int. Bergs, fr&nhv il k a dock Mamma sk olk at .
O ch stor har nog ej f örlusten v arit f ör henne.
I öf v ermorgon skall jag på en liten bal på slott et .
H v ad jag sk all göra der begriper jag ej, då det egen tligen lär v ara en

ungdomsbjudning f ör K ronp rinsen3 som snart reser til l Upsa.
I f örmiddags v ar H anna upp e och bjöd oss pa middag till ni sta onsdag.
O ch f rån den tillst lln ingen lärer da ej Mamma slippa undan .
H anna bad mig särsk il d t helsa till D ig.

1 Jfr brev 49, ägaren t ill Sjötorp.
" Axel O delberg (1805- 1884) lantb rukare och kommunalman. Gjorde Enskede G ård

t ill ett verkligt mön sterjordb ruk.
Sedermera Gustav V hade blivit myndig 16.6.1878 (18 är). H an studerade vid Upp -

sala universitet 1877- 78 (3 terminer) och 1880 (1 term in) .
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Men det ser ut som sk ulle hela papperet k omma att f y llas med bjudnings-

historier.
Ock så v et jag ej annat ny tt at t berätta.
A tt A x el v arit litet k rasslig, v et Du v isst .
I dag har han dock äter börjat sin sk olgäng.
Du önsk ar D ig något ef termiddagsarbete.
Sk rifarbete blir det v äl sv årt at t hit ta på, då det all tid d rar någon tid

att sända det f ram och åter.
Sk ulle jag hitta på något lämpligt sådan t, sk all jag låta D ig v eta.
M en eljest har Du godt om tid, sk ulle det ej v ara sk äl att genom läs-

ning y t terl igare ev ertuera D ig i något af sp råk en .
T . ex . f ransk a eller engelska.
Man lean aldrig v eta när man k an k omma att f ramdeles f å ny tta deraf .
Sällan slår det dock f el att man, på ett eller annat sätt , f år god t deraf.
O ch då är det rät t sk ön t at t haf v a undangjort ett och annat i den v ägen .
Låt m ig v eta om Du behöf v er några böck er i den v ägen .
M öjligtv is äf v en lex ik on eller grammatik a.
Eller nägra f rem mande f örf at tare.
En god bok är dock bland det bästa sällsk ap man k an hafv a.
Mamma har bed t m ig f raga om Du ick e v ill ha' ner D in fanersäg?
Jag sk all , i sädan t f all, äf v en sända D ig nägot faner.
Mamma och sy sk onen helsa D ig hjertlig en.
Lät oss oft a höra af Dig!

Pappa.

53.
Sthm 11/2 78.

Min k ära Gosse,
Tack f ör dit t senaste bref .
Sak erna som sk ulle sk ick as D ig i lördags tror jag ha' i dag på

e.m . blif v it af lem nade till jernv ägen, f ör at t af gad som ilgods.
De ära adresserade på Sk öf de.
Detta em edan snäll tågen ej göra något uppehåll v id Sk ulltorp .
M en ett hade man glömt .
D et är det f ransk a lex ik onet .
Jag sk all sända D ig ett sådan t endera dagen .
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För att , under D ina m&nga p rak tiska besty r, Du ej m&tte sak na all andlig
sp is, har jag äf v en bedt A x el under k orsband sk ick a Dig K asper'  o.  Sön-

dagsnisse".
Fr&n Gustaf hade v i just ny ss bref .
H an har af her Stenbeck fät t anbud pa att f öresla qv innans sk äl v id den

f örest&ende N ordiska f esten .
H ar em edlertid v arit s& k lok att undanbedja sig f örtroendet .
A f tidningarne har D u k ansk e sett att jag blif v it f örordnad till O rd-

f örande i Civ ilstatens pensionsinrättning."
T ill en början dock blott till &rets slut .
D etta f ör att uppdraget sk ulle k unna disponeras till f örm an f ör en annan

om R ik sdagen bev iljade den begärda f örhöjningen f r&n 9,000 till 10,000

k r. i Gpdirek törens afl ön ing.
P& en s&dan f örhöjning har jag dock aldrig särdeles my ck et trott .
O ch idag erf or jag att StatsUtsk ottet af sty rk t den.
Dermed k an ock f rägan tämmeligen säk ert anses f allen .
H opp oms d& att jag i stället f &r beh&lla den der ordf örandebefattningen,

som ger 900 k r.
O ch det anser jag mig ha' sk äl hoppas.
I gar m iddag dä Mamma och jag v oro ute p i ni gra v isiter har

Mam ma f örk y lt sig.
H on är derf r idag opasslig.
Jag v i gar dock hoppas att det ej sk all blif v a längv arigt.
Emedlertid f å v i f örsak a en liten bjudning i af ton till m orbror Johans.
»En my ck et, liten bjudning».
»H elt enk el».
K ansk e lurar jag, genom min / r&nv aro, dem p& ett parti p ref erence.

Men sa fade v äl fin na sigderi.
O ch s& k an jag ju tänk a, att jag v erk ligen är sak nad .
H v ilk et l&ter smick rande, om det ocks& just ick e är det .
Eljest ha' v i sista tiden mest v arit hem ma.
Mamma och A nna ha emedlertid tv ä af tnar ä rad v arit och hört T re-

belli. '

1 Kasper, skämtt idning, som utgavs en gång i veckan I 869- 1930. Utgivare var skrift -
ställaren R ikard Gustafsson (född 1840).

2 Söndagsnisse »Illust rerat veckoblad för skämt , humor och satir» utgavs i Stockholm
1862- 1924. Den grundades av G . Wahlbom. Redaktör åren 1870- 90 var F rans H odell
(1840- 1890).

Ci vilstatens pensionsinrättning som stiftades 1798 och gjorde sina första pensionsut-
betalningar år 1830.

' Zelia Th erese Tre belli ( 1838- 1892) fransk operasängerska.
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Och ha' naturl igtv is v ari t högst f örtjusta.
Den enda större tillställningen har i öf rig t v arit m iddagen hos A lmgr ens.
M en den v ar v erk ligen ly sande.
R ik tigt utmärk t .

A x el tack ar D ig f ör dit t bref.
Och Mamma och alla sy sk onen helsa D ig.
H är ha' v i nu omsider f ått litet k all t .
9 a l Ograder om morgnarne.
A k ta Dig nu under den a tiden f ör f örky l in g.

Pappa.

54.
Sthm 25/2 78.

M in k ära Gosse,
Det har dröjt länge med att tillsända D ig de der f ransk a böck erna.
O rsak erna de rt ill härslöto af lex ik onens besk af f enh et .
De der små v oro my ck et trasiga.
Jag tänk te derf ör läta binda om ett af dem .
Men så be/ unnas de ock så of ullständiga.
Jag har derf ör skaf f at ett ny tt .
Och det af bätt re slag.
Jag hoppas att Du all t jem n t v idmak thåller den f ransk a Du lärt dig.
T. o.  m . ök ar f r rädet deraf.
D et går gansk a lätt om man esom of tast läser f ransk a böck er.
O ch man k an ej i f örv äg v eta, om man ej f ram deles k an ha' gansk a

my ck et godt af det .
A tt derem ot, sedan man blif v it äldre, begy nna läsa upp sig i sp råk et ,

är bety dligt sv ärare.
Jag har sjelf haf t erf arenhet deraf.
!sy nnerhet då jag, 1867, f örsta gången sk ulle resa till Paris. '
A p rop os Paris, så har K . M t, f ör några dagar sedan, nu f örordnat m ig

till Sv eriges Ombud v id postk ongressen .
D en öppnas  i  maj.2

' Jfr brev 1- 2.
2 Aven denna postkongress höl ls i P a r is.
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Och annan dag påsk har jag f under at på att f ara härif rån.
N är och hv ar sk ola v i då sedan råk as?
Jag hoppas att det må k unna blif v a strax ef ter m in återk omst.
D . v . s. i juli, f örmodar jag.
M en hv ar är v ärre säga.
I Småland blir det ick e, äf v en om D u sk ulle k omma i tillf älle och önsk a

göra något besök der.  - -

Men, k an det ej ställas annorlunda, lagar jag v äl så att på någon af
mina resor jag k ommer att besök a Sköf de.

H ärj em te ock et t bjudnin gsbref till Odelbergs," f asti n det är något
gammalt .

Gustaf v ar h r de der dagarne och v ar äf v en p& bale .
M en så fasligt roligt ty ck tes han just ej haf v a.
N ästa måndag är bal hos R eutersv ärds.'
I går af ton k om ett k ort med bjudning till G en.d ir. samt Fru och H er-

rarne R oos».
Så att det gäller nog äf v en Dig.
A x el har f underat på att , dä hv ark en Du eller Gustaf f inn es här, han

k unde gä i stället .
H an är ju m enar han ock sä en herr R oos.
Och det k an v isst sägas.
M en k napp t nog lär det v arit f örf at tarens m ening.
O ch något v idare än ett f örslag blir det nog ick e.

I f örrgår af ton hade v i besök af M br Er land och Mr Elisabeth .
Erl . v ar aldeles säiker om att v i snart sk ola ha' ett st ort europ eiskt k rig.
O ch naturligtv is är han en auk toritet .
För m in del tror jag dock nästan m er på Bismark .
O ch, som D u k ansk e sett , har han en motsatt m ening."
Får nu se hv em som f år rätt .
Då v ar M oster E . f örsigtigare.
H on f örk larade enk elt och ty dligt att, ju m in dre menn isk an ti nk er, desto

bätt re är det f ör henne.
Både A nna och A x el gjorde härv id några grimaser .
Men naturligtv is v ar det ick e någon v ederläggning.

3 Jfr brev 52.
4 Pat rik O skar Reuterswärd (1820- 1907), bruksidkare och politiker, ledamot a v Fö rs-

ta kammaren 1867- 99.
Roos och Bismarck fick rät t, nägot europeiskt storkri g b röt int e ut förrän är 1914.
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Imorgon sk ola v i, M a och jag, på m iddag till Lundbergs.
Om lördag ära v i bjudna på bal till Kie rrulf. "
Jag håller på att öf v ert ala Ma att gå både på den och på R eutersvärds

bal.
O ch jag tror nästan att det ly ck as.
D et k unde v äl göra henne god t att äf v en någon gång v ara ute.
Ehuru bäst är at t ick e of ta utsättas f ör det der slaget pinoin rättningar.

I ö/ rigt går här all t sin jem na gång.
Mamma och sy sk onen helsa Dig.
Framf ör v ära helsningar till Ev erts.'

Pappa.

D e m edf öljande f ransk a böck erna har jag ej läst .
M en jag hoppas at t de ära läsbara.

55.
Sthm 18/ II I 78.

Min k ära Gosse,
Jag misstänk er at t Du åter länge nog sak nat underrättelser hem if rån .
H ar dock ej rik tigt reda på när någon af sy sk onen sist må ha' sk rif v it.
D essa sista dagarne, medan Postv erk ets stater v arit på tapeten hos R ik s-

dagen, har jag ej haf t tid at t tänk a på någon bref v ex ling.
I lördags änd tligen stod slaget .
Blodigt v ar det dock ej .
D u v et kansk e at t K ungen hade f ör m ig f öreslagit 10,000 k ronors af-

löning + boställslägenhet .
A tt det f örslaget sk ulle gå igenom, hade jag ald rig ett ögonblick inbillat

mg .
Ick e heller hade f ragan f ör m ig sä stor p rak tisk bety delse som det ser ut.
H ade jag f åt t den begärda tillök ningen af 1000 k r., sk ull e jag nämligen

f ått loj att v id årets slut f rån träda befattningen som O rdf de i Civ il Statens
Pensions I nrättn .

D en bef attningen ger 900 k r.
Sk ilnaden utgör således JOO k r.

Or to Ri ckard Ki erul f (1825- 1897) norsk statsman. Statsminister och ord förande i
norska statsrädsavdelningen i Stockholm (187 1- 1884).

7 Jfr brev 52.
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O ch det är v isserligen p enningar äf v en det .
T . o. m . gansk a my ck et penningar.
Men dock ej af öf v erv äldigande bety delse.
Statsutsk ott et hade f öreslagit 9000 kr . a/ löning + boställsvåning.
2 reserv anter v ill e haf v a 10,000 k r. lön men med sky ldighet at t af stå

1000 kr . så länge f örmonen af boställsv åning åtnjutes.
D et är således i det närm aste samma sak .
Statsutsk ottets innefattade em edlertid ov ilk orlig rätt f ör all f ram tid till

bostä!lsv åningen .
R eserv anternes f örslag de re m ot lemnade en möjlighet at t f ramdeles, om

så behöf des eller om man k unde inbilla f olk att så behöf des, borttaga v å-

ningen m ot en ersättning af 1000 k r.
D etta k an, om ej annat, gif v a v isst f olk anledning att , under rop på

trånga lok aler, sök a k om ma åt v åningen .
A andra sidan, det bör erk ännas, medf örde reserv anternas f örslag f ör

General p ostdirek tören rättighet till  7000  k r. pension i st . f . 6,200 k r. som
han eljest sk ulle k omma att ätnjuta.

Men, f ör at t denna f örman sk all ega någon bety delse, f ord ras em edlertid
dels at t man sk all lef v a öf v er 65 är, dels at t man v id den åldern ännu sk all

inneha' generalp ostdirek törsp latsen .
O ch hv ark en det ena eller det andra är ju så särdeles säk ert .
Som D u k ansk e sett af tidningarne bif öll I K amn Utsk ot tets f örslag.

II K amn an tog reserv an ternes.
D et blir s aledes gemensam v otering.
H eldre såge jag att I K ammarens mening segrade.
Men troligtv is blir det I I K amn som gör det .
O ch jag k an rätt v äl f inna mig äfv en deri.
Så länge jag lef v er och är på p latsen, hoppas jag att man ej sk all k omma

ät v äningen .
Emedlertid är hv ilk en m ening som än må segra af slaget hv art

f örsök at t , med anledning af bostaden, nedsätta af löningen under dess f ör-

utv arande belopp .
N ågra f örsök dertill gjordes v isserligen i II K ammaren .
M en de blef v o tillbak av isade.
O ch det t . o. m . af Carl If v arson.'

' Ka rl I fvarsson (1818- 1889) politik er. Representera de lantmannapartiet And ra
kamma ren 1867- 1889.
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H v ad i öf rigt f. n . alla mennisk or tala om är H . O delbergs död.
D u har k ansk e hört att han sk jutit sig sielf.
I början sök te man hålla det hem ligt .
Men nu v et hela staden det .
O rsak en?
Ja, derom gissas och talas my ck et .
Tämligen säk ert är det v äl dock att det f örtvif lade beslutet f ramkallades

deraf at t hans sv ägerska, f rök en Croneborg, af slagit hans fri eri.
Men em edlertid gör man nu upp de besy nnerligaste historier.
Statsrådet Forsell3 är f. n . my ck et impopulär hos ett stort antal tjenste-

män .
O ch nu sp rides det ut att Fl så illa behandlat sin exped .chef at t denne

i f örtv ifla n tagit lif v et af sig.
Lik a som 0 . ick e k unnat hv ilk en dag som helst gå tillbak a till sin by rå-

chef sbef attning hos Gpsn .
T ill by råchef hos Sn har i f redags Schly tern' blif v it utnäm n d .
O ch han har redan haf t upp repade anbud att blif v a Os ef terträdare

äfv en som exp .chef. -
M en hitt ills har han v ägrat .
Jag t ror ock at t han k omm er att hälla i sig.
O ch rätt belåten är jag att f å behålla honom .

På Os gamla f öräld rar har hans bortgång och det sät t hv arpå han slu-
tade, gjor t et t int ry ck som k omm er att f ördy stra hela deras äterstäende lif.

Jag v ar, jäm te åtsk illiga andra, närv arande v id hans jordfästning på
Solna ky rk ogård.

Endast t re sk oflar mull sam t fader v år och v älsignelsen .
Så som f ör sjelf sp illin gar är f öresk rif v et.
Det v ar ett hemsk t ögonblick .
O ch gripande v ar det att se den gamle, stark e mannen, gubben 0 , grå-

tande som ett barn.
Gumman v ar f ör sjuk at t ens k unna närv ara v id den sorgliga ak ten .

Om f redag reser jag till Upsala f ör öf v erläggningar m ed Landshöf din gen
der.

2 Byråchefen H erman Odelberg, f 1840.
3 H ans Ludvig Forssell (1842 1901) finansminister i Louis De Geers andra kabinett

(1875- 1880).
' Frans H erman Schlytern (1843- 1934) byrächef i Genera lpoststy relsen frän 1878.

Tjänstgjorde som t . f. generalpostd irektör 1896 1902.
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A nna f öljer med mig.
f ven Mamma är inbjuden af f ru Cornelius, men kommer nog icke med

denna gång, då hon ej v ill under f lere dar lemna Axel och Waldemar
ensamma.

Förr än på måndagen lära vi nämligen ej komma till Stockholm åter.

Hvad resan till Paris angår, önskar jag naturligtv is, som Du, att v i må
kunna träf fas under utfärden.

Och att råkas i Nässjö gingo väl äfven an.
Det blir dock kort nog, då man på qvällen f ramk omm er uttröttad och

skall resa följande morgon mellan kl. 5 och 6, t ror jag.
Jag har derf ör funderat på att taga vägen ö/ver Jönköping.
Och att dröja der ett dygn.
Visserligen är tiden litet knapp, men det går väl ändock .
Kanske reser jag också der/ör härif rån en dag tidigare än jag ämnat.
D. v . s. att jag möjligen far påskdagen i st . f. annan dag påsk .
Låt mig veta, när Du ämnat fara till Jönköping.
Skulle t . ex ., som jag f r eställt mig, Du resa in pa päskaf tonen möj-

ligen redan f redagen  -  så kunde v i då trä/fas i ]önkg påskdagen på
qvällen.

Sedan vara der tillsamman till annan dag påsk på qvällen, då jag borde
k l. 8 fortsätta resan till N ässjö.

Hvaref ter Du ju kanske kunde följande dag återvända till Sjötorp.
N aturligtv is bör Du f örut i god tid skri fva till morbror Klas eller någon

af gossarne och f råga om de v ille taga emot Dig.
Så länge jag vore i ] kg antar jag emedlertid att Du komme att bo hos

mig på hotelet.
Låt mig veta Din mening och dina planer i detta af seende.
Uppgif ocks& om Du behöfver penningar för resan.
Mamma och syskonen helsa Dig.

Pappa.

56.
Upsa 25/111 78.

Min kära Gosse,
H är i Upsala ha' v i v arit, A nna och jag, sedan i f redags på f . m .
Aa ty cks vara ganska nöjd med sin sejour här.
Nägra stora tillställ ingar har det väl icke vankats, men ungdomen

har my cket varit tillsamman och synes ha' haf t det rätt treflig t.
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Fredag qv ällen v ar A a m ed Cornelius' på en liten bal hos Lagerbrings.'
Lördagen v ar jag pa m iddag hos H amilton .
På qv ällen v ara v i tillsam man hos Cornelius/
I går åt jag m iddag hos H agbergs" och pd qv ällen k omm o äf v en de

öf riga dit, dansade, lek te m . m .
I dag sk ola v i, f öre af resan, äta en s. k . f ruk ostmiddag hos Cornelius.
f v en denna, ni gra dagars v istelse "i landsorten" har bek räf tat m in

åsigt om huru my ck et enk lare man lef v er der än i Stock holm .
O ch ändock har man sannolik t lik aså t ref ligt .
Oak tadt m iddagen hos H amilton v ar en slags of fic iel m iddag, f örek om

ej annat än fy ra rätter mat, rödv in och sherry .
O ck hv ark en igär hos H agbergs eller i f redags hos Cornelius' mer än

tre rätt er.

Bland v isiter jag gjorde igär v ar äf v en en hos gruppen K re m er.'
H an har i många år v arit ordf örande i Ultunasty relsen och torde v äl

ännu f ölja in rättningen m ed något in tresse.
Jag f rågade honom om hans m ening rörande Ultuna, det ta med anled-

ning af D in ny ligen om talade f undering att k omma dit i höst .
H an t rodd( e) all t at t den theoretisk a underv isning der lem nas, v ore gan-

sk a god .
V isserligen f unnes der understundom bland pensionairerne et t och an-

nat rötägg.
» V i hade en gang», sade Gubben, »en som hette G. de Mare och det v ar

då en k omplett sk ojare, men sä blef han ock s& bortk örd. »
I allmänhet , menade K , lej de de dock der så ordentligt som v id något

annat lärov erk .
O ch v ill en ung man spara både sig sjelf och k assan, så är det ick e

sv årare der än annorstädes.
Så v ar hans mening.
Mamma ty ck te, då v i läste D it t bref, at t det v ore bätt re om D u ännu

dröjde ett år m ed att k omma till Ultuna.
O ch k ansk e k unde det haf v a sina skäl.

1 Gusta f O tto Robert Lagerbri ng (född 1837) officer och r iksdagsman. 1866 under-
löjtnant vid U pplands regemente, kap tens avsked I 889.

J fr brev 18.
J akob Teodor H agberg (1825- 1893) p rofessor i modern litt eratur vid Uppsala

universitet .
' Robert Fred rik von K raemer (179 1- 1880) landshövding och jordb ruksexpert . Ver-

kade bl . a. för tillkomsten av U ltuna lant bruksinstitut 1840 och va r dess styrelseord fö-
rande till 1864.

· Ul runa var en internatskola.
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Jag hoppas dock at t Du redan är så f örståndig att Du inser det D u
bäst f rämjar ditt eget bästa genom ett lef nadssätt som hv ark en är öf v er-
dådigt eller k ostsam t.

V i f år v äl snart i Jönk öp ing v idare talas v id om dina planer.
Jag är ick e rik tigt säk er om D u i höst änn u har den alder inne som

f ordras f ör int räde v id Ultuna.
Gubben K . menade dock att bestämmelserna i den v ägen ick e tolk ades

all t f ör rigoröst .
K re m er är, som Du k ansk e v et, din Guf far.
H an lofv ade att »taga sig D ig an», om D u k omme till Ultwuna.
Särdeles my ck et bety der k ansk e ick e utt ry ck et .
Men Du bör dock all tid sök a upp Gubben .
H an är, om ock så litet p ratig, dock i grunden en gammal god och v än-

lig man .

Du talade om det glesa try ck et i de f ransk a böck er som jag sk ick ade
Dig.

Behöf v er D u mera lek ty r, så låt m ig v eta det .
Det f inns nog mera i f örrådet hemma.
Och det är till räck ligt om de k omma åter när Du nästa gång k omm er

hem .

Gustaf lär ny ligen ha' sk rif v it till D ig.
H an har, f ör några dagar sedan, tenterat i statistik en .
O ch hoppas i v år göra undan äf v en med historien .
Så att till julen sk all han v äl ha' tagit den s. k . juridico-philen.

A nna och Gustaf helsa Dig.
Om några timmar äro A a och jag åter i Stock holm .
Och der hoppas jag snart i gen f a höra af D ig.

Pappa.

Gustaf , som just ny ss k om upp till m ig, berättar att i dag Carl K ock
är här i staden och skall inom k ort begif v a sigtill Ljunghem , f ör at t blif v a
inf ormator hos Essens.6

6 Fredrik von Essen (född 1831) lantb rukare , politiker och riksmarskalk (1894).
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57.
d . 1/ I V 78. Lärd . e. m .

M in k ära Gosse.
Under bråk med många andra sak er igår har jag ej hunnit uttaga de

penningar jag i dag sk ulle sända Dig, f ör att betala H r Ev ert and ra qv ar-
talet innev arande år.

Det sk all em edlertid sk e i m orgon, och jag inlägger då i detta bre/
till H r Ev ert 250 k r.
sam t derutöf v er 20 k r. 270:

De sednare f ör at t sätta D ig i tillf älle att i påsk fara till Jönk öp ing och
i öf rigt bestrida de utgif ter som k unna blif v a erf orderliga.

I går v ar som Du k ansk e sett af tidningarne den gemensamma
v oteringen äf v en rörande Generalpostdirek törens löningev ilk or.

H eldre hade jag sett om det gått annorlunda än som nu blef f allet.
M en äfv en detta går an .
I hv ilk endera fallet som helst hade penningeaflöningen f. n . och under

n . v . f örhällanden blif v it densamma som den nu är.
Genom v oteringens utgång blef pensionen bestämd till  7000  i st . f.

6200  k r.
O ch det k an ju möjl igen blif v a en f ördel.
Derem ot ära orda/agen rörde boställsv åningen sådana att man äfv en

f ortf arande kan bråk a m ed den, om man v ill .
O ch nog är det någon som v ill .
Em edlertid är den sak en numera beroende ensam t af R egerin gen, hv il-

k en har att disponera öf v er K ronans hus och by ggnader.
O ch R egeringen har rörande behof v et af boställe f ör Gpdn uttalat sig

sä bestäm dt och ty dlig t, at t den ej gerna, ätm instone i en närma re f ram tid ,
k an slå öf v er på en annan bog.

Säledes: hv ad olägenhet gard agsbeslutet k an k omma att medf öra, blir
v äl nu och då litet tidningssk rik , då någon f inner eller tror sig f inna med
sin f ördel f örenligt att åny o f ramk alla sådan t.

Men, sä gar v äl äf v en det öf v er.
O ch obehag må man ej tänk a att slippa då man har något att göra med

det of f entliga.

H är hemma lef v a v i som v anligt, eller, k ansk e rättare, ännu mera stilla
än v anligt .

O ch trefl igast är det .
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N ödv ändigt är det äf v en, då man har så my ck et at t undangöra som
naturligtv is måste v ara f allet med m ig, då jag om tre v eck or sk all åny o
lem na Stock holm f ör obestämd tid; k ansk e sex , k ansk e äf v en tio a tolf
v eck or.

Mamma har v arit litet k rasslig, men är i dag åter litet rask are.

58.
Mand . m iddn 1/ I V (78)'

Sedan jag numera fått tillf älle anskaf fa de nämnda p enningarne, bif ogas
de härjem te.

Det qv it to som jag an tager att herr Ev ert lemn ar D ig, k an Du ju, v id
f örsta tillf älle sända mig, f ör att biläggas mina räk ensk ap er.
H elsa H r E. och hans Fru.

I går hade v i f remmande, ehuru af m insta sorten .
D et v ar den der lille Erik Sparre frä n Gransön, som v ar här till m iddag.
På e. m . sy sselsatte sig A x el och W aldemar, jäm te deras gäst, sig m ed

att spela trek arl sp ref erence.
O ch ett punschglas f ramf ör hv ar och en af herrarne.
De sågo v erk ligen, alla t re, rätt belåtna ut .
Mamma och sy sk onen helsa D ig.

Pappa.

59.
Sh m 15/1V 78.

N ärliggande sk ref A nna i gar af tons, men f ör sent f ör att f a det af f är-
dad t m ed den dagens p ost .

Jag tillägger nu blott några rader.
Tack f ör dit t bref , som jag f ick i går på morgonen .
N ågon p recis uppgif t om när D u far till Jönk öping, behöf v er jag ick e.
H uf v udsak en är att v eta det D u reser dit till påsk .
O ch att D u blir der åtm instone till annan dag påsk på af tonen.
Jag tar nu f ör gif v et at t Du gör det .
O ch jag tänk er derf ör resa härif rån påsk dagen på morgonen .
K ommer således s. d . strax ef ter kl. 8 på af tonen till Jönk öp ing.

1 Årtal saknas - men brevet är av innehållet en tydlig fort sättning p å brev 57. D a-
tum 1/4 borde dock ha varit 2/4 »mändag middn ».
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O ch f ar derif ran f öljande dag v id ungef är samma tid .
Så att v i k unde under det dy gn jag är i ] k g v ara tillsamman .
Beställ m ig, sedan Du dit k omm it, ett sny ggt och ordentligt rum på

hotelet .
Men onödigt är det at t någon f ör p ostmästaren eller hans f olk om talar

m in ank omst .
Jag önsk ar nämligen, då jag ju endast är på genom resa, undv ika en

hop besök , hv armed man nog eljest torde ihågk omma mig.
Säg det ock åt mbr. K las.
W ill Du den dag jag är i ] kg bo hos m ig, så ser jag naturligtv is det

my ck et gerna.

In an Du reser f r. Sjötorp k ostar D u v äl ännu ni gra rader pd nagon
af oss.

Jag k ommer v äl k napp t att sk ri/ v a något v idare innan v i råk as.
Ty de sista dagarne f öre af resan är det all tid my ck et bråd t .
My ck et glad är jag att på det der sätt et f å råk a Dig en gång f öre

sommaren.
Mänga helsningar f rän Mamma och sy sk onen. Pa

60.
d. 17/1V 78.

I största hast .
Som , f ör en del andra anordningar , det m öjligen sk ulle falla sig bäst

f ör m ig att ej af resa härif rän f örr än mändagen, annan dag pask , pd mor-
gonen, ber jag D ig låta m ig genast, m ed omgående p ost, om ock blott
på et t bref k ort v eta om D u k an dröja i Jönk öp ing till tisdagqv ällen .

D etta v ore sy nnerligen önsk ligt .
Som jag är ov iss om hv ar imorgon ett bre/ säk rast hinner D ig, sänder

jag en af sk rif t häraf äf v en till Sjötorp .
Många helsningar. Pa

61.

Sthlm 17/I V 78.
Omständigheterna göra att jag gerna v ille uppsk juta m in resa härif rån

till måndagsmorgonen, annan dag Påsk .
Låt m ig derf ör v eta om D u k an dröja i J önk öp ing til l tisdagqv ällen.
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Si nd sv aret hära om ock blott pa et t bref k ort sd snart Du er-

hållit detta.
Mamma och sy sk onen helsa D ig.
H elsa och tack a H r Ev ert f ör hans bref , som jag i dag mottagit .

H as tel .
Pa

62.
Paris 6/ V 78 p& aft n

Tack , m in k ära Gosse, f ör ditt bref som jag f ick igär. Det v ar m ig
my ck et k ärk ommet. H in er Du ock s& ick e sk rif v a sa längt och har Du
ick e all tid så my ck et att meddela, så sk ri/ dock allt som of tast . För of ta
blir det aldrig. Och ingen ting, huru ringa det än k an sy nas, som rör D ig
eller Mamma eller sy sk onen, k an v ara utan in tresse f ör m ig.

Om Du ej så of ta f år höra direk t af m ig, så är det dels f ör at t jag snart
får my ck et nog att göra, dels ock f ör att jag en dag sk rif v er till en och
en annan dag till en annan af Er, och ick e just har lust upp repa de besk rif -
ningar eller berätt elser som i ett bre/ redan f örek ommit . Jag sade ock
derf ör, v id af resan, Mamma att hon gerna k unde till D ig och Gustaf
ef tersända min a bref , f ör den händelse N i önskade fa nägon reda pa huru
jag har det här och hvad jag här f öretager m ig m . m .1

N ågra sy nnerligen märk v ärdiga händelser är det dock v isst ick e som
jag upp lef v at . A rbetet har hit tills gått my ck et långsam t . D et mesta jag
hit tills uträttat har v arit att af lägga en hop besök . En dag gjorde jag
undan 29 v isiter. Men då åk te jag ock så hela f. m . Sederm era och ef ter
det at t jag skaf f at mig en ny karta öf v er staden och en lättare sommarrock ,
har jag börjat göra mina besök till f ots. Och jag har på det sätt et nu ströf -

v at genom en ej så liten del af staden .
I öf rigt har tiden upp tagits af bjudningar, hitt ills dock endast af ton-

samqv äm , baler och m ottagningar. Ä r man ock så bjuden k l. ' /s 10, k an
man dock , så my ck et har jag hitt ills hunnit lära, om öjligen k om ma f örr än
ef ter k l. 10, de f lesta k omma m ellan 11 och 12. För en eller annan gång
k an det v ara eget nog att se på det der v irrv arret , m en snart nog tröttnar
man på det . Då man ej dansar och det ej f innes tillf älle att spela k ort, har
man till slut dock ej så f asligt my ck et att taga sig till . O ch sk ulle man v ilja
f örf risk a sig med någonting, en k opp the eller en glace eller något dy lik t,
så lär v äl i de f lesta f all k napp t f innas någon utv äg dertill . A tminstone
har jag ick e f unnit någon på de ställen der jag hitt ills v arit . K ansk e har

1 Jfr brev 54 not 2.
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dock det v arit m it t f el, sålunda att jag ej f unnit reda på någon undan-
gömd buf f et eller dy lik t . Ja, m öjligt är det . Men då har det nog ock så
gått många andra på sam ma sätt .

Om någon slags souperande blir naturligtv is aldrig f råga, och det be-
höf v er man ock s& aldri g när man ej nägonsin sätter sigtill m iddagsbordet
f örr än k l. 7 eller ½ 8. Snart sk all jag v äl dock f å erf ara om man ej äf v en
har något m era. at t bjuda på, då jag i m orgon och öf v ermorgon sk all på
stora middagar, ena dagen hos Finansministern och den and ra hos Sik k ern ."
Jag an tager dock nämligen att man ej bjuder p å diner utan mat.

A rtiga ära de i sitt sätt och f örek ommande dessa Parisare, det må ingen
nek a. O ch det f rån den högsta till den lägsta. Jag hade igår af ton f arit bort
på en sådan der mottagning och studerade under bortv ägen noga alla
gathörnen, f ör att k unna hitta gående tillbak a. D et v ar dock en längr e v äg
än jag f örestält m ig och f lera hörn att v ända om än önsk eligt . Ock så,
när jag k l. nära 12 sk ulle begif v a mighem , f ann jag m ig snart haf v a råk at
illa pd v illov ägar. Det v ar nu ick e annat än att f räga sig f ram f r&n det
ena hörnet till det andra. M en rik tigare och ärligare k unde ej tjensten
lemnas i n hv ad det gjordes af alla till hv ilk a jag v ände mig. Och de
v oro ej så få. Jag tror att om de f lådde huden af en, sk ulle de göra det en
exp riman t le regret de ne p ouv oir se disp enser de v ous faire suber ce
desagrement.

O ch k lå en, det göra de duk tigt , f ör allt hv ad betal i ng angår.
V ärdshusv ärdarne och hotelegarne ha', enligt hvad tidningarne v eta

berätta, all t som of tast sammanträden f ör at t öf v erlägga om hv ad som
bör göras f ör att bereda ök ad t ref nad åt de f rämlingar som hitströmma
och f ör at t dessa ej ma bli' allt f ör my ck et sk innade. Och ef er hv ar sädan
sammank omst höjas p riserna m ed 25 a50 0/o.

A f v en i butik erna anser man sig böra f ölja ex emplet . O ch på en tv ätt-
nota, den jag just nu m ott og, f inner jag p riset f ör tv ättningen af et t öf v er-
d rag till m in lilla huf v udk udde utgöra 50c.

N a ja, med det trak tamen te som mig best&tts, gar det nog ihop än dock ,
m en ma n ty ck er att , om man v ille lef v a opp hela arv odet, man borde ha'
det litet bätt re än hv ad m ed n . v . p riser k unde blif v a f allet, och att , om
man v ill underk asta sig insk ränk ningar, besparingen borde k unna bli litet
större än den nu blir.

A f v en drosck -k usk arne ha' haf t sammanträden . M en de k unde ej sätta
upp sin tax a, ty den bestämmes af Seinep ref ek ten . D e ha i stället öf v erens-
k omm it om att bli' utomordentligt belef v ade och  -  det låter som en saga,

S v rläst namn möj ligen : Sikkern.
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men lär v erk ligen v ara san t beslutat sig f ör att gem ensam t taga lek -
tioner i artighet f ör en, särsk ild t f ör detta ändamål, an tagen » p rof esseur».
I p rogrammet ingår ock så att ej röka pipa eller cigarr under åk ningen .

Om det nu är p rof essorns eller någon annans f örtjenst , v et jag ick e.
Men de hy ggligaste k usk ar jag sett , det äro de v erk ligen. Och bra ha' de
reda på sig. Så att , v ill man besök a en hel hop ställen, belägna i olik a delar
af staden och har sv årt göra upp en p lan f ör åk ningen, så behöf v er man
blott i f örv äg f ör k usk en uppgif v a p latsern a och han ordnar all t på det
bästa sätt i v erlden . Och ger man honom sedan några sous i pourboire,3 så

ser han så rik tigt ly ck lig ut .

d . 7/V på middgn .

H är blef jag af bruten ig&r . O ch till räck ligt k unde det v äl ock sa v ara

talad t om k usk arne.
R örande expositionen' och dess öppnande gissar jag at t de sv ensk a

tidningarne talat omständligt nog.
N aturligtv is v ar öppnandet storartad t . Och storartadt är nu all ting.

»G rand » hotel k allas nu hv art annat hotel, gr. hot . de X , gr. h . de Y etc.
Grand v in k allas den simp laste medoc. D et är bara »le petit v erre» som
f ortfar att kallas petit . Men så är det ock så mindre än någonsin .

T idningsk rif v arne äro här säsom annorstädes. D & de fa f rib illet ter och
några smick rande ord, f inna de all t f ört räf fli gt. D erf ör talas ej i tidning-
arne om åtsk illigt som är s& der si och så. Säk ert är at t k napp t hälf ten af
artik larne ännu blif v it uppack ade och utstälde. D erf ör bes k es exp ositio-
nen f. n . mest af resande, som , hitnarrade af underrätt elsen om att all t
sk ulle v ara f ärdigt till 1 maj, ick e k unna dröja här m&nga dagar m er.
Först ef ter medlet af maj antages det hela blif v a f ärdigt och till dess upp-
sk juter jag nog ock så m ina y tterligare besök på marsf ältet .

Sommar är här, t . o. m . f ull sommar. D e sista dagarne har v ärm en
v arit 22/ . R edan v id m in hitk omst, f ör 8 dagar sedan, blommade k a-
stanier, sy rener och törnrosor. I Champs Ely sees, der jag v anligtv is gör
min m orgonp romenad ef ter balj-af f ären,5 står all t i den herrligaste grönsk a

och blommor möta en v id hv art steg.

3 D ricks.
• Varldsutställningen i Paris 1878 hölls pa ömse sidor om Seine dels pa Marsfältet dels

pi Trokaderohöjden där en permanent församlingsbyggnad upp fördes efter ritningar av
arkitekterna Davioud och Bourdais. Li ngs mitt axeln pa Ch amps de Mars löpte den s. k.
Rue des N ations med nationellt betonade st ilfasader.

• Avser troligen morgontoiletten.
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Louise" har jag ej råk at ännu m er än en gång. D et v ar på en stor bal och
innan jag f ick dit t bref. Jag gissar dock att jag m öjligen träf far henne
im orgon hos Sik k erns och sk all då f ramf öra din helsning .

D et är ej v ärd t v idare utsätta G rand H otel på bref v en .
T illf oga held re: d elegue de Suede en Congr s p ostal».
Bref v en k omma mig sålunda troligen snarast tillhanda.
H elsa H err och Fru Ev ert .

Pappa.

63.

Paris 30/ V 78. e. m .
T ack , m in k ära Gosse, f ör det bref som Du, f ör nägra dagar, sedan si nde

m ig f rån Stock holm .

Jag f örm odar att Du v id denna tiden är på Sjötorp 1 tillbak a, och hop-
pas att Du nu mat te v ara aldeles äterstäld f ran din opasslighet .

D& Du v ar lit en, hade D u nägon slin g af en bröst&k omma. Sedan har
Du hastigt sk jutit upp i längd, hv ilk et i allmänhet anses mind re egnadt att
stärk a lungorna och hv ad dertill hörer. D u bör derf ör v ara f örsig tig och
återhållsam till dess k roppen hunnit f ull t utbilda sig. Då jag säger återhåll-
sam , menar jag dock ick e i a/ seende å k osten . T v ärtom tror jag att rik tig
och stark f öda, med tillägg af öl och, då omständigheterna sådan t med-
gif v a, rom eller v in sk all f ör D ig v ara my ck et v älgörande.

Min baby lonisk a fångensk ap nalk as omsider sitt slut . Jag an tar nämligen
f ör säk ert att jag sk all k unna resa härif rån nästa tisdag på e. m . och bör
då v ara hem ma annandag p ingst på af tonen . O ch innerligen sk ön t skall
det v ara att åter bef inna sig i hemm et, äf v en ehuru jag der dä måste sak na
Dig. M en jag hoppas med säk erhet at t äf v en v i sk ola rä k as under loppet
af sommaren, i juli eller i augusti.

Då jag säger " fångensk ap" , är dock ick e meningen att bek laga sig öf v er
v istelsen här. Den har nog v arit så pass behaglig som den k unde v ara,
ehuru et t gråk all t, rusk igt och regnigt v äder de sista v eck orna gjort det
m indre behagligt at t v ara ute. D etta hindrar dock ick e at t bev ista m idda-
gar och baler. O ch som alla v åra nöjen insk ränk t sigdertill, ha' dessa ick e
lidit något af bräck af v äderlek en .

" Antagligen Louise U lfsp arre som nämns i b rev 30 och 3 1.
' Jfr brev 44.
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l dag är den my ck et om talade centenaire de V oltaire." D eraf blir dock
nog ick e my ck et . Le conseil de Paris (stadsf ullmägtige) hade beslutat at t
f ira dagen som en national/ est, hade f ör ändamålet anslagit 300 ,000 f rancs
och uppmanat stadens inv ånare att p ry da husen med f anor och f laggar.
" N ej" , säger R egeringen, " det är endast v i och K am rarne som ega att
påbjuda nationalf ester. N i må således gerna samlas med andra medborgare,
hålla tal m . m ., men N i f år ick e upp träda en corps, ick e of f icielt rep resen-
tera staden och tala om national f est . Ov än tad t nog har man tagit det der
tämmeligen lugn . Y tt ersta v enterns tidningar tala v isserligen om f örtry ck ,
om ry sk t sy stem m . m . M en de m oderatare republik anerna och äfv en Gam-
bettas organ, »R ep ublique Francaise», f öra et t f örsonligt sp räk . Sann t är
det att det är egen tligen ur deras led som den n . v . R egeringen utgått .4 M en
anmärk ningsv ärd t är det em edlertid at t em ot en m unicipalmy ndighet af
den bety denhet som le conseil de Paris, k unnat af en republik ansk regering
v id tagas en åtgerd som sannolik t ick e inom en och annan m onark isk stat
man ick e sk ulle ansett rådligt att f örsök a.

H v ad som pa sit t v is nägot bidragit at t lugna sinnena är v äl ock de ut-
drag ur V oltaires skr if ter som de senaste dagarne en hop tidningar m ed-
delat och som v isa att V . åtm instone ick e v ar någon f olk ets man, sådan
man nu menar med det utt ry ck et . Fraser sådana som , »il me parait essentiel
qu' il y ait des gueux ignorants» eller »quant a la canaille, elle restera tou-
jours la canaille, je ne m' en mele pas» eller slutligen »quand la populace
se mele de raisonner, tout est perdu» äro just ej af beskaf f enhet at t pd
något särdeles behagligt sätt anslå massorne.

H v ad de som ställ t sig i spetsen f ör V oltairesf esten af set t at t f ira, är
ock så ej V . som p olitisk person, utan såsom den hv ilk en genom sina sk rif -
ter och den bitande ironie som genomgår, gjort större a/ bräck åt K atolsk a
ky rk an i n hv ad hittills f allet v arit med någon annan f ransman . Det är
k y rk an man v elat chik anera med den till tänk ta f esten . O ch, ehuru den n . v .
R egeringen är långt if rån att v ara k lerik alt sinnad, har den dock f unnit
k lok t at t ick e stöta et t parti som nog änmt är gansk a mäk tigt . Ty säk ert är
att , medan f. n . hv ark en rena legitim ister, orleanister eller bonapartister
bety da någonting, så v eta all t de k lerik ala att göra sig gällande. L ik asom
alla partier i ett lik nande läge, gå de dock ly ck ligtv is of ta nog till
öf v erdrif t och sk ada derm e d naturligtv is sig sjelf v a. D e liberales sträf v an-

" 100-ärsminn et av Voltaires (1694 1778) död den 30/5 firades i ansl utn ing en ti ll
världsutställningen.

L eon Michel Gambett a ( 1838- 1882) fransk polit iker, ledare för den republikanska
vänstern.

' Avser den liberala ministären D ufaure.
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den gad nu ut pd att undandraga p resterne ungdomens uppf ostran. O ch
det går f ramåt, ehuru ej m ed storm steg. O ch der p resterne se de of f en tliga
sk olorna halk a dem ur händerna, f örstå de at t sk af fa sig ensk ild underv is-
ning. PJ mina m orgonp romenader m öter jag of ta hela massor f int k lädda
unga gossar, på v äg till sk olan, hv ar och en åtf öljd af en p rest eller munk .
Och jag k an då ej låta bli tänk a f ör m ig sjelf, stack ars gossar, det v a f -n
hv ad N i råk at i f ör dåligt sällsk ap .

Men nog om V oltaire och V oltairef esten . H v ad det nu må bli' eller
ick e bli' af den sednere, sa har Mac Mahon" dra git f örsorg om at t v i
k ongr essledamöter, åtm instone ej sk ola k omma att deltaga i den. H an har
i dag bjudit oss på middag allesamman . O ch derif rän k om ma man nog ej
f örrän k l. 11- 12 i natt .

A f den f öreslagna allmänne f laggningen sy nes det ock så ej bli/ v a något.
Å tm instone sy nas hitt ills m y ck et f å teck en dertil l.

N ästa bref jag sk rif v er till Dig, m in k ära Gosse, bli r v äl f ran Stock -
holm .

V i sk ola då ock tala litet om v åra som marp laner.
H elsa Ev erts.
Sk öt om Dig v äl och Gud v are m ed D ig!

Pappa.

64.
Sthm 17/ V I 78 . mån e. m .

Min k ära Gosse,
D et händer en ibland att man v ill sk rif v a et t rik tigt s. k . orden tligt

bref.
D ertil l f ord ras naturligtv is lugn och god tid .
O ch det har man ej i dag.
O ch så sk juter man upp det till i morgon .
M en så är det ej bätt re i m orgon .
Och så går det undan f ör undan .
Sa har det ock nu gat t m ig.
Jag ty ck te at t jag hade ätskilli gt att berätta om min resa.

5 Genom lagen av den 28 mars 1882 blev folkskoleunderv isningen (l'enseignement p ri -
maire) obliga torisk för barn mellan 6 och 13 års ålder. 1886 stadgades det att alla lärare
skulle vara lekmän och samtidigt ställdes skolorna under statens uppsikt.

Mac Mahon (1808- 1893) fransk p resident 1875- 79.
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D erf ör v ille jag ock s& sk rif v a till D ig ett ord en tligt bref.
Ick e et t sädant der d batons romp us' .
Och sä har det blif vit uppskjutet dag f ör dag.
O cksJ ha', ef ter m in återk omst, dagarna v arit ov anligt my ck et upp-

tagna.
Besök och sessioner oupphörligt .
O ch det är ej bätt re idag, blir det ick e heller im orgon .
Men längre v ille jag dock ej låta Dig v än ta på underrätt elser om m ig.
Derf ör f ar D u nu et t sädant här haf sbref.
En at tendant naturligtv is.
I öf v ermorgon skall jag som ilgods sända D ig några sak er som D u

begärt, särsk il d t i Ditt sista bref til l A x el .
D ermed f ölja ock nägra k lädespersedla r frä n M amma.
Mamma och sy sk onen reste  i  f örrgår.
En storm ig sjöresa ha' de nog haf t .
N umera ära de dock längesedan i lugn och ro.
H ärif rån Stock holm lär jag v äl ej k omma f örrän omkr ing den 15 juli.
T änk te då f ara till Ly sek il.
O ch blir v äl der till omk ring medlet af augusti.
Lat m ig v eta när och huru li ng tid Du anser Dig k unna v ara borta f a n

Sjötorp .
H elst såge jag om Du k unde k omma v id en sådan tid att Du k unde

dröja i Ly sek il till dess jag far derif rån .
Dock f år jag f inna m ig äf v en i att det m öjligen bli r annorlrm da.
Sv ara mig härpå så snart Du k an .
Has tel .

Pappa.

65.
Sthm 19/ V I 78.

M in k ära Gosse,
D et blir i dag ock s& blot nägra fa rader som jag säinder Dig, ty en

tjensteman f rån Ofv erintenden tsem betet1 och en by ggmästare ha' i dag
f örstört hela e. m . f ör m ig med f örslag och k ostnadsberäk ningar till repara-
tioner p å em betsv åningen .

' »med avbrott»
2 »t ills vidare»
1 Kallas sedan 1.1.1918 Kungliga Byggnadssty relsen.
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M en så hoppas jag ock så att Mamma sk all slippa f ry sa nästan v in ter.
Mina2 går om ett ögonblick ner till bangården med det v äntade pak etet .
Det är de k läder Mam ma sk ulle sända Dig.
Jag hade af ditt bre/ till A x el sett att D u v ille haf v a ni got cigarrett -

papper. V isste dock ej at t han redan k öp t sådan t, innan jag började in-
pack ningen .

Du far derf ör 4 böck er i st . f. 2 sädana af det de papperet, m en med
de tv å öf v ersk jutande k an Du ju hålla till godo.

Litet småsak er f rån Pariser resan sänder jag Dig ock .
Cigarf odralet är bräck ligt , men det är äk ta Japansk v ara."
Jag bef arar at t rem m en på v äsk an är något k ort . Men det f anns ingen

m ed längre rem . O ch i nödfall k an man ju f ramdeles sk a/ f a en längre.
V äsk an hade jag ämnat sända D ig f örst till A dolf sdagen . M en det är

ju lik a k ärt om den k ommer litet tidigare.
Snart hoppas jag f å höra f rån D ig någonting rörande Ly sek ils sejouren .
Det blef v e alltid my ck et tråk igt stadna der ensam till slutet . O ch jag

såge derf ör gerna om Du k unde ställa det så att D u blef v e der till medlet
af augusti d . v . s. den 19 eller 20, då jag tänk te f ara derif rän.

Således  -  beroende af den tid D u k an v ara borta f rån Sjötorp v ore
det v äl om D u k unde ställa D in resa till L. så att D u blef v e der till d . 19

- -
eller 20 aug.

Från Ma hade jag bre/ igår. D e ha det k all t och rusk igt och ty ck as,
till en början, ej t rif v as allt f ör v äl.

H oppoms att det blir bättre.
Pappa,

66.
Sthm 15/ V ll 78.

T ack , m in k ära Gosse, f ör dit t bre/ .
A f v en om det ick e k ommit, hade jag äm nat i dag sk rif v a till D ig.
Jag t ror m ig nämligen nu k unna m ed tämm eligen säk erhet uppgif v a

dagen f ör m in nedresa.
Jag räk nar på att k unna f ara härif rån i öf v erm orgon, med onsdagens

dagsnäll tåg.
Sk ulle då v ara s.d. omk r. k l. 5 e. m . i Sk öf de.
D er har jag bre/ em ot m ig.

" Familjen Roos' tji nsteflicka.
J apan öppnades så sent som 1868 för europeiskt inflytande och vä rldsutstäl lningen i

Paris 1878 innebar det första stora genombrott et för japanska varor.
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H ar nog ock så f rån Stock holm med mig ett och annat ditk ommet bref ,
som jag ej hunnit f öre af resan besv ara.

Tänk te då göra det i Sk öf de på e. m .
Och torsdag f . m . k ansk e kl. 11- 12 ämn ade jag f ara ut till

Sjötorp , der jag hoppas f å m iddag.
Sedermera samma dag på e. m . till Göteborg.
N aturligtv is önsk ar jag gerna att, om sådant låter sig göra, D u stadnar

i Sk öf de, medan jag är der.
W ar god em edlertid och beställ m ig rum på hotelet, så det ick e går m ig

som härom året, då jag, dit k ommer m ed A x el, f ick v andra om k ring en
eller annan timma f ör at t slutligen erhålla ett sk äligen slusk igt logis.

Sk ulle jag ick e blif v a färdig härif r&in i öf v erm org on, sä sänder jag Dig

im orgon qv äll nägra rader derom .
H oppas dock m ed tillf örsigt at t det sk all låta göra sig.
Men så har jag ock så f åt t träla f ör at t blif v a ledig till den tiden .
Utom i går qv äll, då jag lade m ig strax ef ter k l . 10, har på tv å v eck or

jag ingen qv äll lemnat sk rifbordet f örr än omk ring k l . ' /±12.
Och största delen af f örmiddagarne har gått åt till att mottaga be-

sök ande.
Man säger att , under sommaren, det ej f innes något f olk i Stock holm .

Jag ty ck er att det f inns endast all t f ör my ck et .

Inner/igen glad är jag att snart åter få råk a Dig, min k . Gosse.
Och till dess må, i brådsk an , det äf v en anstå med alla y tt erligare

m eddelanden .
Pappa.

67.
Ly sek il d . 20/ V II 78.

lördag e. m .
T ack f ör sist , min k ära Gosse, och f ramf ör, jem te m ina helsningar,

äf v en min tack sägelse till herrsk apet Ev erts.
Det v ar ett my ck et angenäm t dy gn som jag tillbragte dels i Sk öfv de

och dels på Sjötorp . D etta ick e m inst derf ör at t jag ty ck te m ig f inna D ig
k ry och rask , under det att med anledning af dit t illabef innande i
S tock holm och hv ad jag hört derom jag bef arade att f inna Dig något

af f allen.
H opp oms att sejouren här sk all bidraga att ännu m era stärk a D ig.

31

3



D etta bör, om allt går rik tigt, f ramk omma till Sjötorp den 22 1• O ch med
detta en innerligen ly ck önsk an på din f ödelsedag. D et k ostar my ck et på
mig tänk a att D u den dagen sk all v ara bra ensam . Jag hade ock så en gång
f underat på att sök a så ställa m in resa att jag v arit på Sjötorp d . 22. Men
så sky ndade Malmsten° pa m in af f ärd f r&n Stock holm . Och så resonnerade
jag som så: nu har jag gjort undan ink omna sak er så att jag k an lem na
Stock holm . Sk ulle jag dröja några dagar till att resa derif rån, så k unde
lätt f örek omma någon f råga i hv ars handläggnin g jag ej k unde undan-
draga mig att deltaga. O ch sa blef v e jag k ansk e tv ungen uppsk juta m in
resa, ick e tre afy ra, men måhända 7 a8 dagar. O ch så ej allenast k omme
jag bra sen t till Ly sek il, utan f örf elade jag äf v en ändamålet att d .  22  f å
v ara på Sjötorp . Jag har f ör of ta sett huru hastigt än af en, än af annan
anledning kan uppstå en f råga, k an till S ty relsen ink omma ett mål, f rån
hv ilk et man ej k an resa innan det blif v it bra gt till slut, f ör att jag ej sk ulle
sentera nödv ändigheten att om man v ill undv ik a ett längre dröjsmäl
ge sig af dä man en gang ly ck ats fa »bordet fri t t ».

Ä r ock så ingen af oss personligen hos D ig, så äro v i dock med D ig i
tankarne och f ölja D ig med v ära v älönsk ningar. V armare och in nerligare
än af Far och M or höjas aldrig sådana önsk ningar. O ch jag v et at t i f v en
Sy sk onen alla tänk a på Dig m ed v änsk ap och deltagande. Gud !åte D ig,
m in älsk ade Gosse, ännu få upp lef v a många, många f ödelsedagar! O ch
mått e de alla f inna Dig ly ckl ig ly ck lig i y ttre a/ seende, så my ck et man
i en v ex lingsrik och ibland bek y mmersam v erld k an hoppas blif v a det
m en f ramf ör all t ly ck lig genom ett godt medv etande, medv etandet att
all tid v ilja och, ef ter f örmåga, göra det rätta. D en ly ck an k an man, t rots
sk if tande med- och motgång, m ed ett ren t och f ast uppsåt , all tid tillkämpa
sig och bev ara. O ch den är och blir ändock den bästa. A f hv ad årena lära
är ingen ting v issare än detta.

Sk ulle v ar H erre ännu läta miglef v a nägon tid, sa hoppas jag f a se D ig
som en bra, en redbar och en v erk sam man  -  något högre och bättre
f innes ej i denna v erlden och det sk all då utgöra m in ålderdoms glädje.
Sk ulle jag åter tidigare gå bort, så sk all det dock v ara  i  hoppet att din
bana f ramgår ljus och ren och sy f tande till det högsta. Och det hoppet
sk all D u ick e sv ik a.

Gud v älsigne D ig, m in k ära, älskade Gosse!
Under f ortsättningen af f ärden f rän Sk öf de rak ade jag i en jer v ägsv agn

hela f amiljen Björnst röm f rän Sol a. Vi f öljdes äf v en sederm era ät f ran
f r&n Göteborg hit.

1 Adolf fyl lde 20 är den 22 juli 1878.
" Se not til l brev 86.
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De bo i samma hus som f rö k n R eutersk iöld hade if jar. O ch de sy nas
f inna sig rätt v äl här. -

D e bek anta jag hit tills här f unnit äro »min R os i sk ogen» med f ru och
Godenius m ed en af sina döttrar, Lagerbjelk e," Statsrädet Fax e' f r&n
Jönk öping med sin dott er (Ugglas fru ), D odo M örner m ed f ru, hv ilk a
sistnämnda dock lära resa imorgon, sam t herrskapet Schw erins f rån Öster-
götland.

Jag bor, som ämnad t v ar, i K y rk v ik en, ehuru i en del deraf , uppe bland
bergen, som f örs t under sista äret blif v it beby gd .

Uppv and ringen är nu litet påk ostande emellanåt, m en utsigten är rätt
bra och brist på luf t är här ick e. j ag har tv å rätt sny gga, om och ej stora,
rum . O ch en säng står i ett af dem redan f ör din räk ning.

Och my ck et v älk omm en sk all D u v ara när D u en gång k ommer.
Pappa.

68.
Ly sek il JO/VII 78.

sent på af tonen
Tack f ör dit t bref , m in k ära Gosse.
l dag endast några få ord .
Jag är nämligen ick e säk er på om nu m era de ens hinna D ig på Sjötorp .
Ty jag f örutsätt er att Du k omm er hit an tingen torsdagen eller lördagen

i denna v eck a; då f redagen är en m indre lämplig dag, em edan den dagen
ångbåten hit ick e af går f rån Uddev alla f örr än k l. 5 på e. m .

O ch k ommer Du lördagen, bör D u ju redan i m orgon natt f ara f rån

Sjtp.
Jag hoppas at t Du later m ig i f örv äg m ed nagra rader v eta dagen när

Du k ommer, så att jag må k unna möta D ig nere v id hamnen .

H är ha' v i nu åter v ack ert v äder.
Segla alla dagar.
O ch f r. 1 aug. f å v i A ntons båt f ör hela dagen .
l dag har här v arit s. k . mark nad .
D. . s. tillställning f ör samlande af p enningar till badgumm orna.
D ock i m indre sk ala än f örut .

G ustaf Lagerbjelke (1817- 1895) politiker, Sveriges siste lantmarskalk. Innehavare
aw Alvsjö fideikommiss nära Stockholm.

4 Arvid Gustaf Faxe (1799- 1882) landshövding i Jönköpings län 1856- 70.
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Sk ulle nu, på ett eller annat sätt , uppk omma något m issf örstånd , så at t
v i ej m ött es nere v id ångbåtshamnen, så f år D u v äl sök a Dig hem till v år
bostad .

D en är, som jag v isst f örut sagt, i K y rk v ik en, högst upp på berget, och
tillhör herr A ndersson .

Såsom by gd på v åren torde den k ännas v id namnet A nderssons ny a hus.
Dock jag hoppas sa i tid fa i f örv äg v eta dagen f ör Din hitk omst

så att jag sjelf k an v isa Dig v ägen .
My ck et v älk om men, m in k . Gosse.

Pappa.

Societetshuset i Ly sek il v id sek elsk if tet .

69.
Göteborg 7/ IX 78.

Tack , m in k ära Gosse, f ör dit t bref. A f v en jag minnes med stort nöje
Ly sek ilsdagarne. D et v ar en tid af hv ila, ick e allenast f ör K roppen, utan
äf v en f ör själen. A f v en den har god t af at t dä den länge lef v at i v erlden

nägon gang upplif v as af ungdomliga in try ck . Men all t f ör länge f år
de ej göra sig gällande. Jag k ände redan på slutet f aran af att f örf alla
i ov erk samhet.
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R edan onsd . e. m . f or jag ut till Marstrand . Det har äf v en det sina
f öreträden . Framf ör all t p rom enader på v ägar, bestående af stora, f lata
sk if f erstenar. Och så dertill my ck et goda sk orpor. Bek anta träf fade jag
der blot t tä. A f rek torn pa ställe t, W idell, inbjöds jag att hv arende dag
äta päron i hans trädgård . På dem gjorde jag dock ej my ck en sk ada.
Vädret v ar största delen af tiden my ck et lugnt . En gång k om jag dock m ig
ute till Paternosterskären . Så bra der f ör öf rigt v ar i f lera af seenden, bättre
tror jag dock all tid att jag sk all trif v as i Ly sek il.

Från M d reste jag i dag på middagen m ed A lbrech tsund ' hit till Gbg.
Pa bäten tr äf fade jag, bland andra , Björnström s, de Mares, gubben Cla es-
son, f ru Petre och f rök en T roilius. D et k ändes just t ref ligt at t äterig en
helt plötsligt f inna sig återf örsatt i en sådan der Ly sek ilssocietet .

Om måndag resa Björnströms m ed dagsnäll tåget till Stock holm .
H är i Gbg möttes jag af H ubner," hv ilk en k ommer att v ara mig f ölj -

ak tig på resan till H almstad . Dit f ara v i med ångbåt i m orgon bitt ida och
stadna sannolik t i H almstad till onsdag morgonen . Derif rån då till Malm ö.
Min v istelse i Sk åne blir dock säk ert y tt erst k ortv arig, ty , sedan jag en
gång k ommit på resf ot, längtar jag nu my ck et att k omma hem . O ck så
har sedan d . 22 april jag ju ej sett Mamma och sy sk onen mer än 4 a 5
dagar. K ansk e är jag hem ma redan den 15 de eller 16de.

Du sade ingenting om huru H r E. upp tagit D in långa bortav aro. H oppas
annars att all t må v ara bra.

Ä nnu nästa f redag k ansk e t. o. m . lördagen hin na m ig bref i
Malm ö.

Gud v are med Dig, m in k . Gosse.
Pappa.

70.1

Tack , m in snälla Gosse, f ör dit t bref och f ör p orträtterna, hv il k a f ör
att v ara tagna i så litet f ormat och f ör att v ara gjorda i Ly sek il jag ick e
f inner så rasande.

Det är en sanning att Du denna gång bra länge fått v än ta på bref. O ch
jag är ledsen deröf v er. För f y ra, f em dagar sedan hade jag i det närmaste
sk rif v it f ärd igt et t bref till D ig i hvil k et jag på slutet påminde om hitsän-

1 Ångbåten hade Hitt namn efter den fördjupade inre leden mellan Göteborg och Mar-
st rand, som färdigställts 1860.

Loren tz Albert Oskar H ubner var sedan 1863 sekretera re i Generalpoststyrelsen och
hade hand om skjutsärenden.

1 Brevet är odaterat men av allt att döma skrivet någon gång i september månad
1878.
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dandde af den der nattsäck en. M en så k om den sedermera samma dag.
O ch så v ar det ej mer sk äl af sända det bref v et. O ch det ny a eller omsk rif -
na, -  ja, dermed k om att d röja nägot l än ge.

H v ad beträf far Ly ck åsresan, så gör i den sak en så som Dig bäst sy nes.
Jag innesluter härjem te 4O k ronor, så att D u må v ara i tillf älle taga den
ena eller den andra v ägen . A / räk ningen f å v i uppgöra sedan D u k om mit
hem ; då jag ock sk all betala porträtterne.

Sk ulle Du ick e k omma hem f örr än den 3 ok tober, k unde det m öjligen
hända att v i träf f ades på v ägen . Jag är nämligen bjuden att bev ista öpp-
nandet av W ieslanda- Boll i s jernv äg," hv ilk et sk all ega rum d . 4/X . Jag
hade till en början ämnat göra derm ed som m ed Gotlandsbanan, d. v . s.
tack a och af säga mig. M en, så ha' sederm era mellank ommit omständig-
heter som gjort at t jag börjat f undera på att m öjligen resa dit ner. My ck et
osäk ert är det ännu om någonting blir deraf . M en aldeles omjl i gt är det ej .

Gustaf reste i måndags till Upsala och f örr än der lär D u v äl k napp t
nog återse honom . H an hem k omm er om tisdag f ör att , på Pas och Mas
bröllopsarsdag, äta m iddag hem ma med p rof r Cornelius och m orb ror O tto,
som i dagarne hitv än t . My ck et k ärt hade det f ör oss v arit om äfv en Du
den dagen k unnat v ara hem ma. M en naturligtv is hade det v arit det samma
som att redan i öf v erm orgon af sluta v istelsen på Sjötorp . Ty att den 25
eller 26 göra resan till Sk öf de f ör att den 30 derif rän äterv än da, hade v äl
dock k napp t v arit sk äligt . O ch, då D u sednare än ämnad t v ar f rån Ly sek il
återk om till Sjötorp , har jag gissat att D u k ansk e ej v ille lem na det tidi-
gare i n som ursp rungligen v arit af sed t .

A tt em edlertid D u v ore my ck et v älk ommen, om Du redan nu återv ände
hem , det v et D u nog, m in k ära Gosse.

Mitt och Mam mas p orträtt bif ogar jag härjem te och derhos många
helsningar till Ev erts. Då D u helt och hållet lemnat dem , sk all jag i et t
särsk ild t bref sända mina tack sägelser till herr Ev ert .

A nna har v arit ni gra dagar pa landet hos Lilliebjörs ,' men äterk om
derif rän i gar.

I öf rigt le/ v a v i stilla och se ick e d . v . s. råk a ej många mennisk or.

2 Wieslanda- Bollnäs järnväg är en felskrivning för Wislanda- Bolmens järnväg (51,5
km) som i sin helhet hette Karlshamn Vi slandaB olmens järnväg. Den var smalspårig
och hade en total längd av 129,5 km.

" Gotlands järnväg strä ckan Visby H emse invigdes 1878. A ven denna järnväg var
smalspårig.

4 H enrik Lilljebjörn (1797- 1875)) författ are. Familjen bodde vid denna t id i Upp-
sala.
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Ulf sparres,5 som ny ligen inf ly t tat, ha' någon gång v arit här på et t fly k -
tigt besök.

Sk ogmans deremot bo ännu på Stock by och lära ej ännu infly t ta f örr
än i sednare hälf ten af nästa v eck a. A f dem har jag hitt ills ej råk at någon .

I nästa v eck a infly t ta äf v en Johans.
Emelie v ar här till m iddagen i f örrgårs.
Jag k an just ej säga att hon v unnit så särdeles my ck et älsk v ärdhet .

t m instone vil l ej A x el gå in derpä.
M amma och sy sk onen sända Dig hjertliga helsningar.

Pa

71.

T ack , m in k ära Gosse, f ör dina tv å bref .
T ill en del har jag besv arat det ena genom p astanv isningen .
O ch att det andra hitt ills blif v it obesv arad t, har sin grund i de my ck na

göromålen nu då staten f ör nästa år sk all uppgöras.
H v ad penningarne beträf f ar, de 25 k ronorne, sä far Du f öra pd m in

räk ning hv ad som till nödv ändiga utgif ters bestridande erf ordras.
D en räk ningen f å v i göra upp då Du härnäst hem k omm er.
Sk innjack an ber jag D ig ak ta så att den ej blir nedblodad eller eljest

till ty gad v id dissek tionerne.'
Glad v ar jag erfara att Du ty ck es trif v as sä der tämm eligen v äl. O ch

det bör man ju all tid k unna göra då man har det nödv ändiga och dertill en
ny tt ig sy sselsättning.

A tt D u ick e k ommer in i spelk ott erierne, derpå litar jag ock så.
D u har sannerligen ick e mänga sty f ra r at t bortspela.
H är hem ma gå sak erna sin v anliga gång.
I gar af ton v oro Ulf sparres här, derv id lästes högt en del sty ck en ur

den ny utk omna delen af R uneberg.
My ck et innerligen v ack ert är der nog, m en ock så f ör v isso åtsk illigt

som säk ert aldrig R uneberg sjelf sk ulle publicerat .
Om tisdag ärnar jag f ara till N y k öp ing.

Sthlm 15/X I 78. Sen t på af tn .

· Jfr brev 62.
' Adolf ha r p åbörjat sina studier vid Ultuna lantbruksinsti tut.
2 Första bandet av Runebergs (1804- 77) Eft erlemnade skrifter utgavs 1878, and ra

bander 1879. De upptog sädant som för fartaren själv hade utesluti t ur sina »Samlade
skrifter» som utkommit i 6 delar ären 185 1- 1864.
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Lagerbjelk e har bed t m ig bo hos dem , hv ilk et är my ck et v änligt och
som jag naturligtv is an tagit, ehuru man v äl nog på hotelet v arit mer
ogenerad.

Jag önsk ade nu bara att Upsala låge på något sätt i v ägen till N y k öp ing,
så att jag under resan k unde äfv en råk a Dig och Gustaf. Men ty v ärr är
belägenheten ick e såsom den borde v ara.

W aldemar v ar litet k rasslig hela f örra v eck an, men går nu åter i sk olan .
A tt Mbr Johan och Mstr Emilie hem k om mit f rån Paris, v et Du v isst

redan. Emilie är ick e rik tigt belåten . Bara 10 dagar i Paris. A llt f ör k ort
och f ör tröt tande. K all t dertill i deras rum . A nst rängande hem resa m . m .

Mamma och sy sk onen helsa D ig.
Jag gissar at t D u i morgon eller öf v erm orgon träf f ar Gustaf. H elsa då

honom och säg att jag sk all snart helsa på honom med bref .
Pappa.

72.'
Tack , m in k ära Gosse, f ör dit t bref.
Du v et huru det är med min sk rif ning, medan jag är hem ma. Den in-

sk ränk er sig v anligen till sak er som röra Postv erk et , Och jag räk nar på
att de and ra hem mav arande sk ola se till att de af oss som bef inna sig
annorstädes, ick e lem nas utan underrätt elser hem if rån .

N ågot annat f rån hemmet är det ock så ick e att m eddela än att v i alla
bef inna oss sk äligen v äl och att all t går som v anligt .

Och bäst är det så länge man k an säga det .
Ett litet af brott gör i dag N orrlandsgill et , dit både Mamma och A nna

sk ola f ölj a m ed.
A a, som fått sig en gansk a v ack er, skär balklä dning, är nog, t ror jag,

litet glad åt at t f å k omma ut en gång. Och ingen må v äl undra derpå.
Jag tror dock äf v en att hon sk all f inna sig i att ick e k omma ut of ta.
O ch nödv ändigt blir det . Men som ndgon oly ck a behöfv er det nog ej

anses.

H ärjem te 50 k ronor, näml.
till böck ernas betalande
» hand penningar f ör f ebr.
» »av ec» den 28de »

37,-
10,-
3,- 50 .

1 Brevet är odaterat men t roligen sk rivet i januar i 1879.
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Under k orsband sänder jag Dig ock så dels et t betänk ande rörande
Ul una, dels utdrag ur Statsv erk sp rop ositionen rörande Ultuna.

M öjligen k om mer Du ick e ens at t läsa den, m en så är ock så ej f rak ten

så dy r.
Edelsk öld , hv ars död Du observ erat i tidningarne, v ar all t m in gamle

och k äre v än . O ch  -  om äfv en åratal k unde f örf ly ta utan att man råk a-
des k ännes det dock nu både sorgligt och tom t att tänk a det här på

jorden v i säk ert aldrig mer sk ola m ötas.
Mamma och Sy sk onen helsa Dig, m in k äre Gosse.

Pappa.

Dagen f ör Gustaf s resa är ej ännu bestämd, men f örr än i slutet av jan .

blir det v äl ick e.

73.
Jönk öp in g 13/2 79.

M in k ära Gosse,
Jag minnes ick e så noga när jag sist skr ef till Dig. Men är det något

längesedan, så har det sin grund dels i den brådsk a som all tid råder några
dagar f öre en resas f öretagande, dels och i de f å stunder som under sjelf v a
resan man k ommer i tillf älle att ägna åt sk rifning.

Som du k ansk e v et, har jag v arit några dagar i Göteborg.
Der v ar hv ad Du sk ulle k alla stort f rim urardille.
Med Osc. D ickson ' hade äfv en jag f ölj t upp på sam mank omsten och

bland de f örsta jag der räk ade v ar herr Ev ert f rän Sjötorp , hans bror och

hans f ar.
H r A . Ev ert hade samma dag på m orgonen k ommit f rån Cannes, der

han j em te sin mor närv arit v id broderns dödsbädd. H an bad my ck et helsa
Dig. Sa ock en ung »dok tor» D ick son, hv ilk en jag päf öljande dag tvräf fade
på en middag hos Osc. D n, och som sade sig haf v a gjort din bekan tskap

på Sjötorp .
Frim urarsam mank omsten slutade, äf v en den, m ed en m iddag, till hv ilk en

jag blef inbjuden. Och jag blef öf v erraskad att f inna det jag f örut k ände

åtminstone hälf ten af alla gästerne.

1 Oscar D ickson (1823- 1897) köpman och mecenat b ror t ill James D ickson (se brev
34 och 46).  0  D adlades 1880.

"  Se brev 49 och 52.
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På midd . hos 0 . Dn hade jag till granne på ena sidan V ictor R y dberg,"
m ed hv ilk en det v ar rätt roligt at t blif v a litet m era bek ant .

H it till Jönk öpin g k om jag i gar af ton . K rei gers har jag träf fat . Jag
äter m iddag hos dem i dag och reser imorgon bitt ida härif rån till Lin-
k öp ing sam t räk nar på att v ara lördagen i N orrk öp ing och söndagqv ällen
hem ma i Stock holm , all tsamman naturligtv is under f örutsättning att ej
något snöhinder m ellank ommer.

Det såg illa ut dermed i går qv äll och i dag på m orgonen . Ä nnu på
middagen, då jag sk rif v er detta, är det my ck et k rångligt att k omma f ram
på Jönk öp ings gator. Så stora äro snömassorna. Men det sy nes nu v ilja
lugna af.

Bland personer jag räk ade i Gbg v ar äf v en p olismästar Löf mark , som
y ttrade sig my ck et v änligt om Dig, s äsom god v än till hans son.

K usinerna här helsa.
R åk ar Du Gustaf , så helsa honom f rån

Pappa.

74.

S hm 28/2 79
Det v ar bra, m in k ära Gosse, att D u lagade så att M amma i dag f ick

en helsning f rån D ig. Många v änner ha' i dag på f. m . v arit uppe hos
Mamma, och i e. m . v än ta v i Ulf sparres och Bahrs.

Då Dina v änner v oro uppe f ör at t af lem na Dit t bref, m ottog jag dem
v isst k napphändigare än hv ad fallet blif v it om jag strax f åt t det k lart f ör
mig att de v oro D ina kam rater. Ock så hade jag inne i em betsrumm et en
hel dep utation af bönder f rån A ndra K am maren, dem jag ej länge k unde
lem na ensamma.

Säg D ina v änner at t jag hoppas en annan gång få råk a dem och då göra
deras bek an tsk ap bätt re än hv ad nu v ar f allet .

Igår på e. m . gjorde jag ett besök hos Bergs, Öf v erin tenden ten, hv ilk en
håller sig inne f ör et t sjuk t ben. Öf v ertalades at t stadna der hela qv ällen
och sp elade 1/4 öres t rek arlsp ref erens m ed H err och Frun . D e v oro my c-
k et v änliga och Fru B. y tt rade sig my ck et v änsk ap ligt om D ig.

Om måndag är den länge bebädade soup ern hos m br. Johan. M r Emelie
v ar ny ss upp e och bjöd Mamma, m ig och A nna. »Jag bjuder ej de andra
barnen, em edan de i alla f all ej sk ulle ha' något nöje deraf ».

H elsa Gustaf.

Papp a.

3 Victor Rydberg bodde vid denna t id i Göteborg. Först 1884 flyt t ade han t ill Stock-
holm i samband med at t han kallades t ill professor vid H ögskolan där.
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75.

Tack , m in k . Gosse, f ör D itt sista bref .
I f örhoppning att de and ra hemmav arande skulle sk rif v a till D ig har

jag något uppsk jutit att låta höra af m ig.
Men jag befarar att de mest gjort på samma sätt .
Bra v ar det at t Du gått igenom D in ten tamen .
H v ad mänadspenningarne beträf far, så k an jag nog t ro att de ibland

blif v a lit et k nappa. Och D u k an v äl tro at t jag gerna önsk ade k unna lem na
dem rik ligare. D et är dock nödv ändigt at t så my ck et som m öjligt in-
sk ränk a utgif terna, då det ju f lera af Er som v exa till blir all t m era
sv årt att f å debet och k redit att gå ihop . Försök a v i hv ar i v år stad att
göra det, hoppas jag dock at t det sk all gå. Och jag tv if lar ej att Du f ör-

sök er göra hv ad på Dig ank ommer.
Em edlertid och då v i alla hem ma dricka k af f e på ef term iddagarne sam t

Gustaf äf v en f ar det hos C ornelius'' , finn er jag det bil ligt at t Du ej behöf -
v er af manadspenningarne af sta nägot f ör ef termid dagsk af f et . Jag sk all
derf ör, särsk ild t f ör detta ändamäl lem na D ig 3 k r. i mänaden . A fgift en
som medlem af elev k åren, 1 k r. i månaden, skall jag ock så betala. L ik aså

f ör f otogen, dä D u behöfv er k öpa sädan .
A f de 13:50 som Du ny ligen f ick genom Gustaf , v oro 7 k r. af sedda at t

betala k lock ans lagning, den jag, f ör at t ej utgif ten må f ör tungt ty nga
på dit t mänadsanslag, sk all v idk ännas 5 :50, f ör lagning af en rock , tänk te
jag af f öra pa klä dpenningarne, och den äterst&ende 1 k rona tänk te jag
Du sk ulle ha' till någon of örutsedd utgif t. D å D u nu em edlertid , enligt
hv ad jag ny ss lof v at, sk ulle slippa bestrida utgif terna f ör k af f e och elev -
av gif t äf v ensom f ör f otogen, och v äl dessa utgif ter f ör denna m n ad k unn a
beräk nas till omk ring 5,50, så stry k a v i ut det der beloppet, d. v . s. det

k omm er ej att belasta D it t equiperingsanslag.

Sthm 18/ l ll 79, sent på
- tisd .qv älle n

Den 1 april och f öljande månader, medan Du är på Ultuna, k ommer
ock så det der särsk ilda mänadsbidra get at t utgå med 14 i st . f. 10 k ronor.
Förek omma några utgif ter, som äro oundgi ngliga och till hv ilkas bestri-
dande detsamma ej lem nar til lgang, så f år Du v äl underrätta m ig derom,

och jag sk all s k a hjelpa Digef ter f örmäga.
Just nu ank om et t bref frän Gustaf till Mam ma. Jag ser deraf at t han

v arit ute på Ultuna och att Du, Gud sk e lof , är rask . H är gå dagarne sin
v anliga gång. I f ör går v ar emedlertid et t af brott i v år ensamhet. Den der
länge om talade middagen f ör N orla ndsherrarna egde då rum . De bjudna

1 Se brev 18.
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v oro W idmark (Landshöf dingen), Ov erste R ehausen, Major G rape, Ga-
v elius, G raf ström ,3 R ibbing1 (p rof essorn) och p rosten Burm an f rån H a-
paranda. Middagen v ar tämmeligen enk el och alla herrarne i bonjuor.

M edan f. n . herrarne här i S tock holm p olitisera, sy sselsatt e sig damerna
med den der bazaren f ör H azelii gamla k läder sam t dertill hörande gy m-
nastisk a och dramatisk a f öreställningar. V i ha' ej sett någon af dem och
att åtm instone jag ej k ommer att besök a bazaren, torde Du k unna gissa
Dig till . W irsen" har sk rif v it län ga v erser derom, hv ilk a Du t roligtv is läst.
Det sy nas m ig i allmänhet v ara af det bästa han p roducerat , ehuru jag
har sv årt f at ta hv ad egentligen V . H ugo, T urgenjev och Paul H ey se' m. f l.
ha' med hela den der af f ä ren att göra.

A lla länhungriga bruk spatroner f örena sig m ed v issa port f ölj -jägare f ör
att störta m inistären, m en jag tror k napp t a tt deraf blir något så länge
R ik sdagen v arar. I sommar torde v äl derem ot nägra f örändring ar k omma
att ega rum , men om äf v en då bruk spat ronerne ly ckas slippa den af dem
hatade Forsell , tord e v äl v ara bra nog osäk ert

Mamma och Sy sk onen helsa D ig.

Pappa.

76.
Sthm 7/ I V 79

Tack , m in k ära Gosse, f r dit t sista bref.
O ch hjertligt v älk ommen hem så snart Du k an k omma.
Gustaf k om och öf v erra sk ade oss i f örrgar.
H ans ten tamen / ör R ibbing hade gått bra.
Så bra till och m ed att han hoppas p å öf v erbety g.
H an stadnar nu här med ens till någon af dagarne ef ter påsk .
Och jag hoppas at t han härigenom ej sk all f örlora något i sina studier.

2 H en r ik Adolf Widmark (1833- 1889) 1873 landshö vding i N or rbot tens län därefter
1885 landshövd ing i Värmlands län.

T or Fri t iof Grafst röm (1827- 1883) kyrkoherde i Klara församling.
' Seved Ribb ing (1845- 192 1) blev eo professor i pediatr ik 1879, Möjl igen avses pro-

fessorn i teoretisk fi losofi vid Uppsala universitet Sigurd R ibbing. Jfr brev 76.
A rtur H azelius (1833- 1901) grundare av N ordiska m useet och Skansen var för sin

insamlingsverksamhet delvis beroende av p r ivata medel so m insamlades genom »bazarer»
o dyI.

" Carl D avid af Wi rsen (1842 19 12) va r ären 1876- 79 museitj änsteman i Göteborg.
1880 blev han lit t eratu rk r it iker i Stock holm.

7 Paul H eyse (1830- 1914) t ysk skald och för fatt are. Erhöll N obelpr iset 1910 och ad-
lades samma år .

8 Finanm inister Fo rsell avgick 1880. Se b rev 55.
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D et borde dock k unna gå an att studera äf v en hem ma.
H ärom dagen hade de narrat m ig till teatern.
Det v ar f ör att höra Grabow 1 i Mignon.
Och bra v ar hon nog.
Derom k an ju ej v ara mer än en mening.
Men ick e f ick jag lik v äl något dille.

l m orgon f ara v i ut till Sk uggan2 - Du minnes det der stället på v ägen
till Ulrdal f ör att se på sommarställe.

R esan k an ej uppsk jutas da v ärden v ill ha bestäm dt sv ar om torsdagen .
Men i öf v erläggningarne rörde ämnet k an äf v en Du få deltaga, om

Du hem k omm er redan om onsdag.
Mamma och sy sk onen helsa.
Gutsaf ber D ig med taga någon eller några sak er som utlem nas af Joh .

Cornelius.
Ma säger att , om Du har ngt rent , bäst är taga det m ed Dig, em edan Du

ej till pask k an fa ngt sadant h r hemma.
Pappa.

77.
Sönd. af tn 27/ I V.

Min k ära Gosse,
Med p astanv isning sände jag Dig igår 85 k ronor.
Meningen v ar att af dessa penningar 75 k r. sk ulle anv ändas at t , jem te

de f örut erhållna 300 k r. betala halfårsaf gif ten på Ultuna.
O ch jag räk nar på att D u ej d röjer dermed .
10 k r. v oro månadspenningarne f ör maj.
D e f y ra k ronorna till k af f e och till k lubbaf gif t sam t de 5 k r. Du har att

f ord ra af Mam ma, sk all jag, jäm te hv ad Gustaf bör ha, sända 1 maj, då
jag uppbär m in af löning f ör månaden .

A tt D u hade sv årt undandraga Dig deltagande i gårdagens bal, k an jag
v äl f öreställa m ig. Men bra k änbar blir v äl utgif ten f ör D ig. Blir den det
all t f ör my ck et, så låt m ig v eta det . Jag sk all v äl då se till att jag k an
i någon m on hjelpa Dig.

1 Emma Mat ilda Elisabet G rabow, gift Taube (född 1852) sångerska .
2 Troligen avses Stora Skuggan öst er om R oslagsvägen mellan Brun nsviken och Lilla

Värtan.
1 Brevet sak nar årt al men är t roligen sk r ivet 1879.
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I går v oro Mam ma och jag bjudna på en m usik alisk tillställning hos
Öfv erintenden ten Bergs, men ingen af oss k om dit .

Jag v ar f örst pa en m iddag f ör tv a af gi ende p ost tjenstem än och sedan
pa bröllop hos adv ,f isk . Billberg h? my ck et rummel pa en dag i en tid
då lif v et eljest är så stilla. A tt deref ter äf v en inf inna m ig hos Bergs,
f ann jag f ör my ck et anst rängande. Och Mamma hade naturligtv is ingen
lust att gå dit ensam .

På rik sdagen begy nna nu de stora f rågorna, som så länge uppsk jutits,
och v i ha blif v it f örberedda pa att h d anef ter f a p lenum nästan hv ar dag.

R esultatet i f inansf rågan blir v äl at t 23 m ill ioner k omma att i utlandet
upp lånas och inom landet utlånas. O ch så bli P riv atbank ernas f emm or
indragna, t rots alla ansträngningar at t rädda dem som göras af en del
bank er, till hv ilk as f örtroendet f . n . ick e är orubbadt3•

H uruv ida M otalabanan k ommer att inlösas är ännu osäk ert . Omöjligt
är det ick e. M en mera anledning v änta et t af slag än ett bif all .

Mamma och sy sk onen helsa D ig.
Ser Du Gustaf , sa helsa honom .

Pappa.

78.
Sthm 1/ V 79.

M in k . A dolf ,
I största hast och endast några ord .
Tack f ör dit t bref.
Jag sänder i dag Gustaf en pastanv isning på 100 k r.
Deraf äro 80 kr . f ör D ig.
T ill de der unif ormspersedlarne som Du redan bestält i
Uppsala k r.

Mammas sk uld till D ig  . »

till k af f e och k lubb afgift i maj
sam t till hjelp i din a utgif ter f ör Er bal

66:
5:-
4:-
5:- 80.

Om p riset på ett par hv ita by x or hos Lindqv ist k an Mamma ännu intet
upp ly sa.

Det d röjer v äl ock så något innan, en sådan v år som denna, N i k unnen
begagna dy lik a k läder.

2 Tu re Arvid Billberg (1815- 1908) advokat fiskal i Stock holm 1850- 80.
A O Wallenberg väckt e vid r iksdagarna 1869 och 1870 mot ioner om ändr ing av 1864

ärs banklag i syfte att de enskilda bankerna skulle åläggas at t inlösa sina sedlar med
myn t , när sa påfordrades. Mot ionen avslogs båda gångerna. Först vid årsskift et 1903- 04
upphörde de enskilda bankernas rätt att ge ut egna sed lar. Därefter har R iksbanken
ensam var it sedelbank i Sver ige.
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Ä r det em ellertid så att v id något särsk ild t till f äll en N i böra f örek om m a
i hv ita by x or och derf ör bradsk a är p å f ärde, så är det v äl så god t k ansk e

at t D u beställer D ig ett par i Up sala.
R örande ansök ningen om rätt ighet f ör D ig att i år ex ercera f ör bägge

r en' , lär ej R esolution bli tillgänglig f örr än i m edlet af denna m ånad .
Em ellertid är ej tv if v el om a tt denna innef attar bif all till ansök ningen .

Så snart R esol. k an f ås, skall jag sända D ig den .

H elsningar f rån Ma  o.  sy sk onen , af hvi l k a W aldem ar igår v ar på bal
hos Bennichs.2 -

Pa

79.
S thm 22/ V 79.

M in k ära G osse,
G enom A nna, som i m åndags hem k om , gansk a belåten m ed sin Upsala-

resa, v eta v i att både D u och G ustaf äro rask a.
I d it t ett f öregående bre/ näm nde D u något om de utgif ter D u sk ulle

f å v idk ännas f ör upp ehället under lägertiden , äf v ensom om någon ersätt -

i ng derf ör f rän Ultuna.
Låt m ig nu v eta,
d.els huru m y ck et p enningar D u f ör det ta ändam &l behöf v er hem if ran ,
dels ock hv ilk a y t terligare bid rag till and ra utgif ters best ridande som

D u k an behöf v a f öre D in hem k om st, som jag an tar blif v a om k ring d . 8,

9 eller 10 juni.
Jag f år näml igen lof att i dessa dagar sända G f p enningar til l inack or-

deri ng m . m . och jag äm nade di i sam m a bref sk ick a hv ad D u behöf v er

till d ess v i äter rä k as.
Låt m ig p å sam m a gång äf v en v eta huru D ina bre/ böra ad resseras

under lägertiden .
M orm or och m oster Sigrid, som v arit här någon tid , äm na i öf v erm orgon

resa åter till Sm åland .
l gar v oro de m ed m r Elisabeth och Joh. W ising här till mid dagen.

1 1872 hade rätt en i ll »fr iköpn ing» frän beväringen upp hört . O vn ingst iden var t ill år
1885 30 dagar, lika fördelade mellan de båda första åren .

Ni ls Axel Bennich (1817- 1904) generalculldirektör i Stockholm, adlad 1864.
' Brodern Gustaf, som samti digt studera de juridik i Up psala.
2 Se brev 50.
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I dag sk all Mamma m ed m orm or och Sigrid sam t Emelie göra en p rome-
nad i v agn på Djurgården .

D. v. s. den är i dag den der stora utfarten som eljest sk ulle ha v arit

1 maj .
D et egna i sak en är at t hv ark en M amma eller någon af de andra del-

tagande ha ringaste lust att v ara med om utfarten .
Men Elisabeth, hv ilk en ick e sjelf är med om tillställningen, har bjudit

dem , och bjudit på et t sådant sätt at t de ej k unnat k omma i f rån sak en .
Ly ck ligtv is är det nu my ck et v ack ert v äder, så att p romenaden behöf -

v er då v isst ick e bli oangenäm .
Ja v år ha v i änd tligen fått äf v en här. O ch jag hoppas att den i Upsala

ock så mått e räck a åtminstone så länge lägret v arar.
Det är ju my ck et sy nd om A x . D ick sson, som k napp t hunnit, m ed stor

förlust, k omma if rån af f ären m ed M otalabanan, f örrän han inv eck las i
den der W adstena bank historien. Det k an k om ma att stå honom dy rt nog
att han och andra direk törer haf t f ör my ck et f ört roende till en oredl ig
tjensteman .

Mamma och sy sk onen helsa D ig hjertl igen.
Pa.

Ma f rågar om Du f ått den kav aj, den hon i f örrgår sk ick ade till Gf.

80.
Sthm 1/ I V 79 .

Min k ära Gosse,
I dag endast några få ord .
V i ha dessa dagar my ck et f underat på huru Du k unnat ha det under de

f örf lutna regniga dy gnen .
H oppas at t D u derunder ick e ma ha f örky lt D ig.
Det nu v arande f risk are v ädret är v äl dock , tänk er jag, bätt re än den

f örutv arande stark a hettan .
De f ör några dagar D ig tillställda penningarn e v oro af sedda att betäcka

utgif ter e f ör
unif orm sk läderne, f elande k r. 3:

mössan
hv ita by x or  .
mat å lägret, 17 dy gn a 2:50 p r dy gn  .
bety gslösen
sam t till k alef ak tor m . m . möjligen äf v en till hem resa

3:75
9:

42:50
1:

15:75

75:-
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Låt m ig i tid v eta om D u m öjligen ännu sk ulle behöfv a något li tet f ör

att k om ma hem .
j ag hoppas att v i f å v än ta Dig den 9 eller JO i denna månad .
N ästa f redag f undera v i på at t f ly tta ut till Sk uggan', om v äd ret artar

sig till at t bli litet bätt re än hv ad det nu är.
Förrän i medlet af månaden eller st rax deref ter k ommer jag v äl ej att

f öretaga den der tilltänk ta N orrlandsresan, sä v ida derf örinnan T ref f en-
berg, med sit t heroiska upp t rädande, ly ckats göra slut på inbördes kr iget

deroppe.°
Jag hoppas att det ick e må utst räck a sig äf v en till Up land, så at t jem -

v äl din m ilitäriska mellank omst päkallas.

Blir det v ack ert v äder i m orgon ha jag och bröderna ämnat oss ut på

en recognoscering till Sk uggan .
D u v et k ansk e redan att W aldemar numera ly ck ligen tagit sin gy mna-

sistexamen .
Mamma och sy sk onen helsa Dig.

Pa

81.
H ernösand 8/ V II 79 .

Min kära Gosse,
V år resa har hitt ills gått litet långsam t, som Du ser af of v anstäende

adress.
Det har sin orsak i de mänga afv ik elser v i gjort , ät Dalarne, m ed besök

i Lek sand och M ora, åt Bollnäs och åt Ljusdal, sam t nu snart uppåt Ä ng-
ermannaelf v en, på hv ilk en v i dock ej k omm a längre än till H olm ,' der v i

hos Carl W estmans låga öfv er tv å nätt er.
V i hinna ock så ej på detta sätt et ända till H aparanda, men torde m öj-

ligen k unna k omma till Luleå.

1 Se b rev 76.
" Ni ls Cur ry En gelbrek t T reffenberg (1825 1897) sedan 1873 lan dshövding i Väster-

nor rlands län. I slutet av maj 1879 slog han med hjälp av milit är och kano nbåtar ner
Sundsvallsst rejken som utb rut it pa grun d av at t lönerna för sägverksarbetarna hade
sänkts. Det ansågs att dett a b idrog rill att den sp irande arbetar rörelsen genom händelsen
vann en propagandist isk fr amgäng. T reffe nberg flytt ades 1880 t ill landshövdingsposten
i Kopparbergs län. H an var son t ill Cu rry Gabriel T . (179 11 875) som 1823 väckte
mo t ion o m införande av fr imärken i Sver ige.

3 Waldemar, yngre brodern var född 1864. Se brev 2.
1 Sc b rev 80. Med H olm avses troligen H olms socken i Väst erno r rlands län.
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Litet f restad har jag v arit i dessa dagar att något tidigare af bry ta hela
N orrlandsresan, f ör att k unna vara med om den ny a Dalslands Smaa-
lenenes banans öppnande den 18 dennes2 •

Jag har nämligen f ätt in bjudning dertill med anbud pa f ri in qvarterin g
i Fredrikshall m . m .

Och jag har nu f örut a/ slagit så många andra dy lika inbjudningar, att
det k unnat v ara skäl att denna gång säga ja till inv itationen.

Men så hade det v äl k ostat bra my ck et på W aldemar, som my ck et
njutit af denna färden och som haf t skäl räk na pd att den sk ulle räcka
ännu tiod tolf dagar.

Så hade det kanske ock så blif v it k ink igt nog att hinna tillbaka till
Skuggan d.  22,  helst v id dy lika tillfällen sällan allt är slut med sjelfv a öpp-
. .

n ngsceremon en.
Och så bruk ar t rots det att man är gäst hela tiden sädana der

tillställningar dock sällan afl öpa utan att större eller mindre åderlåtningar
f ör kassan.

Jag har derf ör just nu sk rif v it äterbud til l in bjudarena, men har behöf t
alla de der räsonemangerna, som jag här upp radat, f ör att rik tigt f örsona
mig sjelf med det beslut jag f attat.

N ågot sy nnerligt rummel ha v i just ick e p röf vat på under resan.
I Söderhamn trak terades v i emellertid af en rik grosshandlare med en

yppig mid dagsmäl tid v id Stugsundet, med taf f elm usik , qvartet tsängare
m . m .

I H udiksvall supe hos en fabrik ör Frisk , en min f. d.  kam rat i Första
Kammaren.

Och i dag sk ola v i på middag til l Tref f enberg hvaref ter v i k l. 5 e. m .
resa v idare landsv ägen till Örnsk öldsv ik .

I går hade Joh. W ising, som eljest v istas i Bollstatrak ten, k ommit in till
staden och höll my ck et hy ggligt W aldemar sällskap hela dagen, medan
jag hade åtsk illiga göromål att besty ra.

H an hade par dagar v arit på Sk uggan och berättade att han der k ommit
att läsa en ny bok , f örf attad af en herre som hette Seb. R obertsson.4

Om också i densamma k unde f innas ett och annat som v ar pikant nog,
så v ar det dock  -  så blef slutet af räisonemanget den mest omoraliska
bok Joh. W ising i sin lef nad läst.

H u då! j ag kände just som en kall kåre gå öf v er ry ggen på mig. Det

2 D alslands järnväg invigdes den 25 juli 1879 och anknöts t ill den norska Smaalens-
banen.

3 Se brev 80.
' 1879 utgav Adolf Wilhelm R oos under pseudonym en Seb. R obercsson den lilla ro-

manen »En vinter i landsor ten».
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nära nog gjorde m ig ondt om den ok ände f örf attaren, ehuru denne natur-
ligtvis ick e f örtjenade det, då han k astat ut i v erlden ett sådant der m iss-

f oster till nov ellunge.
Jag v ille af f lere skäl ick e taga herr R obertsons parti, men jag v ågade

dock f ramk asta en bly g f örf rågan i hv ad af seende den der bok en v ar så

omoralisk .
H uru? V ar det ick e ty dligt nog? H jelten v ar ju en k omplett sk urk och

ändå  -  i st . f. att erhålla det straf f han f örtjenade ly ck as han f örmå
en gammal herre at t betala sina sk ulder och reser sin v i g fri och ledig,
(»ly ckl ig» tror jag dock ej att han sade) .

Jag f ramk astade någon ting om 40 par spö, och det såg ut som om den
rättsinnige Joh. W . v erk ligen sk ulle ansett att just det måhända ick e blif v it
någon så tok ig upp lösning på k nuten. -

H v em v et om ick e mången annan sk ulle ty ck a detsamma?
A tt herr Stålsk öld5 är en stackare, sy nes m ig k lart nog. M en f ör en

f ulländad bof hade jag dock hitt ills ick e hållit honom . O ch att v ara så
nära lif v ets högsta ly cka och så ett , tu, tre, se all tsamman ramla sönder
och det till f öljd af ens eget f el ick e sy nes det m ig som v ore det der et t
så fasligt obety dligt st raf f f ör f el som dock ick e härfly ta af annat än
sv aghet och f åf änga. Men jag medger at t 40 par sp ö är mera raf f lande.

Och ledande till my ck en enk elhet är det onek ligen om man tar till
grundsats att indela alla mennisk or  -  åtm instone de dik tade i bara
tv å slag: bofv ar och dy gdem önster.

De f örra hi nger man och de senare fä, till lön f ör sit t v älf örhällande,
lef v a af bara sy l tade jordgubbar med grädde.

Så k ränk es åtm instone ick e någons rätt smedv etande.

R ätt belåten är jag med att v eta, det din ex ercis nu är öf v erständen
och jag hoppas att Du ingen olägenhet haf t eller har af den der f ält-

manöv ern.
A r detta f allet , sa k an det ju v ara gansk a godt at t ha' f ät t p röf v a pd

litet strap atser.
Den  22  eller ngn dag f örut hoppas jag att v i råkas på Sk uggan .
Behöf v er D u respennin gar sä bed Mamma sända Dig dom .
Då jag tänk er på sak en , k an Du gerna i hv art f all sända henne hela

detta b ref , ty jag hinner sannolik t ej i dag sk rif v a till Mam ma, och ov isst
är om H on sedan så snart f år höra af m ig. V aldemar helsar D ig.

Pa

• Romanens hjäl te.
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82.
Ly sek il 21/ V I II 79 .

T ack , m in k ära Gosse, f ör ditt bref .
Gud sk e lof at t Du åter är f risk och rask .
Men v ar nu ick e derf ör of örsigtig .
A ll t f ör stark t är v äl ick e f. n . dit t bröst .
Kan ick e ens v ara det , dä pa sa k ort tid Du sk jutit sä my ck et upp i höj-

do.
Dessa ären behöf v er Du derf ör spara Dig pa allt m öjl igt sät t, sa at t

k roppen må v inna stadga och bli så stark som önsk ligt är.
Det innef attar v isst ick e att D u behöf v er eller bör p junk a med helsan.
Men nog bör D u undv ik a alla ex trav agancer, v are sig i ena eller andra

af seendet .
En sjuk lig och öm tålig k ropp är ej någon angenäm börda att bära på.
Och m ind re än i de f lesta andra fall k ommer den till pass i et t sådant

y rk e som det hv ilk et Du v al t ' .

Sedan något mer än en v eck a är jag i Ly sek il .
Och jag f inner mig der m y ck et v äl.
Bor särdeles v äl.
Det är i f. d . mamsell Gerles f. d . hus, hv ilk et em ellertid nu är aldeles

omby gd t, m ed en stor, med blomm or och träd p lan terad terrass ner v id

sjön .
R ummen ära alla ny tap etiserade och särdeles sny gga.
H v ad nu åter angår badgästerne, så är äf v en i denna stund, deras antal

större än jag v än tat .
Snart lär det dock börja taga af .
A f gamla bekanta f innas här herr och f ru C laeson (näsan f ortfarande

of örändrad), herrsk apet Cederströms, D odo M örner m ed gref v inna, den
der lilla, tjock a jem tländsk a ry t tmästaren (Löthman?) löjtnan t Ox huf v ud,
f ortf arande hum ormästare, det der norsk a originalet, k ap ten A penaes,
denna gång åtf öljd af en dotter, om hv ilk en han till alla m ennisk or säger,
att han önsk ar gif ta bort henne. Stack are f lick a! H on ser rätt snäll ut .
Men på det sätt et som gubben ty ck es ämna inleda af f ären, går den nog

ick e.
W urm en i är ty ck s v ara f ör utfärder med ängbat.
På en v eck a tre sty ck en : till H olma, till A by och til l N äfv erträsk.
Jag har dock ej v arit med om någon af dem och kan f öljak tligen ick e

y tt ra m ig om dem .

' Ado lf t än k te b li lan tbr uk are.
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Ick e heller är jag inv igd i dagens kr önik a.
H ar dock hört sägas att just i dessa dagar löj tn . Ox ehufv ud f ör andra

gången f ått k orgen af f rök en R aab, hv ilk en äfv en är här med sin Mam ma
(Gerles sy ster) . T v änne unga dam er med utp regladt orien talisk t utseende,
små och sv artögda hade f ör några v eck or sedan här v äck t ett v isst upp-
seende, emedan ry k tet v isste at t hv ardera hade  200,000  k r. hv ilk a derjem te
v ara att genast ly f ta, em edan både f ar och mor v ara döda.

A tsk illiga ungherrar sv ärmade ock så omk ring dem och de unga damerna
såga rätt liflig a ut .

K om sa him len v ete hv arif rän f ör et t par dagar sedan en under-
rätt else om att i uppgif ten om f örm ögenheten insm ugit sig en nolla f ör
my ck et .

D et v ar en f örb. nolla.
N u ses damerna vandra gansk a ensamma, och ma n påstår att de, m ed

hjertan fy llda af et t djup t f örak t f ör all t hv ad ungherrar heter, ämna
endera dagen resa till Strömstad .

Bland gamla bekanta här glömde jag nämna A sp lunds d . v . s. f run och
dött rarne.

O ch det hade nog fruA splund aldrig f örl&tit mig.
Ty gumman v ill v isst ick e gå af f ör hack or.
A nne A . är sig lik och Maria A . sy nes m ig haf v a v unnit något på sista

äret.
Dock är jag ick e my ck et k ompeten t att dämma i den f rågan, då i all-

mänhet jag ser dem my ck et litet .
Den jag mest är tillsammans m ed, ära K las Lew enhaup t och hans f ru,

som hitk omm o nästan sam tidigt med mig.
D e äta v id m itt bord, hv ilk et nu äter sam mank rumpit sä at t det ej ry m -

mer mer än oss t re.
Då man så der sammanträf f ar v id alla måltider, k omm er man lätt att

v ara tillsamman mer än eljest.
O ch om L. ock så ej är ngn my ck et begåf v ad k arl, så är det dock en god-

m odig och bra k arl, med många goda sidor. O ch gref v in an har huf v ud
f ör dem bägge.

T ill segelsällsk ap duga de dock ej .
H ärom dagen sk ulle v i ut, alla tre, en ef term iddag, v id det aldra v ack -

raste v äder.
Jag hade bered t migpa äter 2 a3 tim mars seglin g.
Men k napp t hade v i k ommit till H umlesäck en f örrän L . gaf ord rer at t

v ända.

" Klas Magnus Lewenh aupt (1816 1882) överhov jägmäst are, slöjdfrämjare och inne-
havare av fideikommi sset Klastorp i Södermanland.
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Generaldirek tör A W R oos (längst t v ) v id p rof essor Curmans villa i Ly sek il.

Jag t rodde f örst at t det v ar et t sk äm t, men det bade v ar och blef
allv ar.

Jag seglar derf ör v anligen ensam , och endast f . m .
På e. m . k omm er ant . L. till m ig eller går jag upp till dem , och sällan

af löp er det utan en cognac.

Så gå dagam e. Ick e v ill jag säga att det är så tref ligt, men det går dock
och gar bra nog.

N og sak nar jag of ta att ick e såsom i fj or ha en bostadsk am rat. O ch
äf v en segelsällsk ap et sk änk te ju sitt nöje.

M en så v et jag att jag k an bry ta upp hvil k en dag jag v ill .
Fortf ar det em ellertid at t v ara sä v ack ert v äder som hit tills, sä d röjer

jag v äl k ansk e till d . 8 a10 sep tr.
My ck et tack sam är jag em ellertid att som of tast f å höra af Er.

Pa

D u minnes de der W ik ströms f rån Gborg som v arit här f öregående år.
De v oro äf v en här v id m in hitk omst. M en f ör några f å dagar sedan dog
gumman här helt p lötsligt .
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83.
Christiania 12/ 1X 79 . f red . m iddn

Tack , m in k ära Gosse, f ör det bref som jag f ör par v eck or sedan f ick
fran Dig, i Ly sek il.

Derif rän reste jag i man dags' .
L itet triste blef det på slutet, i sy nnerhet som, de sista v eck orna, v ädret

var allt annat än v ack ert .
Och, ehuru det ibland nog v isade sig vara en god utv äg att , en regnig

e. m ., gripa till en trek arlsp ref erens uppe hos Lev enhaup ts, sa blef det dock
till slut något enf ormigt att , under en hel v eck a, hv arenda af ton sy ssel-
sätta sig derm ed .

Jag v ar derf ör, på det hela, rätt belåten att f å lemna Ly sek il .
Ett bre/ som m ött e m ig i W enersborg, f öranlät m ig att till Christiania

utsträck a den beslutade resan på Dalslandsbanan .
Så k om jag hit tisdagaf tonen .
D en man, Statsrådet Johanssen, m ed hv ilk en jag egentligen sk ulle k on-

f erera, v ar em ellertid då borta f ör dagen .
Säledes en anledning att uppsk juta af resan härif rän .
Först imorgon bitt ida lär jag ock så k om ma på v äg  -  ick e egentl. hemåt
m en åtminstone till Sv erige d . v . s. till Charlottenberg.
Under tiden har här f estats, såsom of ta nog f allet är i Christiania.
I gar hade H ef ty e stält till en f örm iddagsutf ärd med dejeuner pa

Sarabraaten, en af hans sät rar.
Det v ar en orden tlig bergvandring på nära tre timmar.
O ch tänk D ig mig, den 11 sep tem ber, p romenerande i enk el bonjour,

utan ens sky ten af nägot öf v erp lagg.
Och detta genom bergsk ly f tor ibland, k ly f tor dit aldrig någon solstråle

hinner.
Jag stridde manligen f ör att f å behålla åtm instone en sommarpaletå.
M en om öjligt .
H ef ty e f örsäk rade att m ed en sädan börda jag aldri g k unde st& ut m ed

att jemnt k lif v a uppf ör.
O ch v äl v ar det att jag ly dde hans råd, ty man f ick nog ändå anledning

att både sv ettas och pusta.
O ch något m ehn har jag ej haj t deraf.

1 8 september.
2 Thomas Johannesen H efcye (1822- 1886) norsk affärsman och mecenat . H an utgav

bl a »De svenske seddelbanker» (1878).
3 N orsk egendom i Ostre Aker nära N öklevandet . N ära gården Sarabraaten ligger det

333 m ö havet belägna berget H aukassen.
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V äl återk omna f rån f jäll turen, f ick man sky nda sig med att göra toalet t
till m iddag hos Ex cellensen Stang.4

I dag har H ef ty e m iddag på Frognos.
Om nu ock så par goda middagar k unna k omma v äl till pass f ör en som

fy ra v eck or lef v at på herr Magnussons k ost i Ly sek il, så v ar dock Fjäll-
turen och besök et på Sarabraaten det bästa af tillställ ingar e här.

N aturligtv is hade man ock så pa Sarabraaten en sädan der bok , i hv ilk en
de besök ande insk rif v a sina namn .

N ågot annat än namnet fanns, i 99 f all bland hundra, ick e inf örd t.
Endast en och annan hade tillagt en bly erts- eller sv artk ritsteck ning, en

bit noter eller en v ers.
V id et t tillf älle då K ung Carl med f ölje besök t S-n, hade han ock så

sk rif v it i bok en en v ersif ierad utgjutelse.
D et v ar i hans v anlig genr e, m ed dess både f örtjenster och f el .
V arm hjertad t , litet grumligt och ick e sad särdeles noga med, v are sig

grammatik ens, logik ens eller meritmetik ens regler.
Dardel" hade ritat en liten k omisk sk iss.
O ch de öfrig a af sv iten hade, som ick e underligt v ar, nöjt sig med in-

sk rif v a sina namn .
Dock ick e alla.
Ett ly sande undantag f anns der.
Det v ar D idrik Gillis Bild t .7

För honom hade det v arit om öjligt att sätta en p ropp f ör den p oetisk a
&d ran.
Ut måste det som brusade inom honom .

O ch så hade man nöjet att i den f ör alla besök ande tillgängliga bok en
läsa:

T ank en säsom örnen stiger
O ch åt v änner m innen v iger.

Gillis Bild t»
Sk öna tank e! Gud v ete hv ar jag tog dig if rån, sade en gång Calle Sjöv all .
O ch jag hade haf t god lust at t inf öra de der orden ef ter Bild tens utg ju-

telse, om bara H ef ty e v elat tillåta det .

' Fredrik Stan g (1808- 1884) N orges första statsminister 1873- 1880.
5 Carl XV.
6 Fri tz von Dardel (1817- 1901) tecknare och dagboksfö rfat t are.
• D idrik Anders Gillis Bildt (1820- 1894) var sedan 1874 svensk envoye i Berlin.
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Min p lan f ör de närmaste dagarne är att i morgon af ton stadna i A rv ik a.
I öf v ermorgon, söndag, uppehålla m ig i K arlstad sam t på qv ällen resa

till K ris tine hamn .
Måndagqv ällen k unde jag då v ara i N ässjö och tisdag m iddagen i

Malmö.
H itt ills har ick e mitt i f örv äg uppgjorda resep rogram blif v it så noga

f öljdt.
Och det kan ju hän da att äf v en nu nädgra f örändringar k unna in t räf f a.

Men sannolik t är det ick e.
H elsa hjert ligen Gustaf .
Då jag nu snart åter ger mig ut på en sädan der mera f orcerad resa,

derunder v anligen uppehållen på de särsk ilda p latserna bli my ck et k orta,
hinner jag nog ick e snart äter sk rif v a och hem sända ett mera detaillerad t

bref.
D u k an derf ör gerna v ara god och sända detta till Mamma.
H on får då se huru jag haf t det de sista dagarne.
Gud v are med Dig, m in k ära Gosse!

Pa

84.
Sthm  JO/X 79.

M in k ära Gosse,
T ack f ör D iut bref.
Sk innby x orne ha ock så i dag anländ t.
O ch v äl v ar det, isy nnerhet som jag började bli orolig f ör att de CJ

sk ulle k omma f ram f öre m in af resa.
O ch, behöf des de ej p recis under resan till Finland, k unna de bli så

my ck et behöf ligare under resan derif ran.
R ik tigt angenämnt är det ej f ör en som är öm tålig f ör ky la att denna

tid på äret gif v a sig ut på en sjöresa.
Men så går v äl det som my ck et annat .
O ch nog är det, ä andra sidan, k ärt at t ännu en gang &terse det gamla

hemlandet .

M ot din resa till N y k öp ing har jag ick e någon ting att säga.
V isst är det en utgif t, men dels k an, som Du säger, derigenom lättare

en annan utgif t f örek om mas, dels hoppas jag a tt besök et der sk all göra Dig
god t och unnar Dig gerna den glädje Du deraf k an hem ta.
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H ärhos bif ogas 360 k ronor.
Deraf f r Dig
till half ärsav gif ten'
ok tr, nov r handpgr.
till N y k öp in gsresan

till Gustaf :
k ollegii pennin gar
terminsutg, i jem n t tal

k r.  J OO:-
» 14:-
» 15:-

15:-
16:

329:-

360.:-

Jag hoppas at t N i ej underläter att sk rif v a till m ig m edan jag är i
Finland .

M er än tv å v eck or torde jag v äl ej stadna i H elsingf ors.
Jag bif ogar f ör ändam&let 4 st . 20 öres f rimärk en," af hv ilk a D u torde

lemna 2 till Gustaf.
H elsa honom hjertligen .

N är Mamma k an k omma att Jara till Upsala, är ännu nog ej rik tigt
af gjord t .

Jag gissar dock att det blir den 15 ds eller strax deref ter.
Mamma o. sy sk onen helsa D ig, m ink . Gosse.

Pa

I af ton gar jag ombord pd Constantin, hoppas im orgon e. m . v ara
A bo, och f ar derif rän med jern v äg till H elsin gf ors.

85.

IX 791.

M in k ära Gosse,

A ldrig har, under någon af m ina resor, jag så lång tid v arit lemnad utan
underrättelser hem if rån, som fallet v arit det denna gång.

Ä nnu har jag ick e f åt t m er än ett enda bref , och det nio dagar sedan
jag lem nade Stock holm , d. v . s. at t bref v et v ar en v eck a gam malt .

Felet är dock ick e ert, u tan ångbåtarnes eller, k ansk e rättare sagdt,
höststormarnes, hv ilk a bragt f ullk omlig oreda i ångbåtsf örbindelserna.

D etta är ick e så rasande treflig t f ör den som i dessa dagar är f ärdig
att f ara till Sv erige åter.

H elsingf ors d .

1 Tenn insavgiften vid Ultuna.
2 Port ot för brev t ill Ryssland (Finland) var liksom t ill övriga utlandet 20 öre. Till

Norge och Danmark var portot 12 öre eller detsamma som inr ikes brevporto.
" Ängfart yg pa routen Stockholm A bo.
1 Brevet saknar datum.
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Man har ändtligen i dag låtit m ig v eta, att sannolik t nästa lördag m or-

gon en &ngbat afgar f rä n A bo till Stock holm.
Jag reser v äl säledes härif rän i öf v ermorgon med jernv äig, f ör at t f re-

dagqv ällen v ara i A bo.
Men på det sätt et blir det m ig om öjligt at t besök a Jacobs2 i Ingå.
Den k rok en sk ulle k räf v a tv å dagar.
Och så f ick jag k ansk e deref ter ligga och v änta 4, 5 dy gn i A bo.

Det gar ick e f ör sig.
Jag får således lof a/ stå f rån det der besök et, så k ärt det än v arit m ig

att nu k unna göra, då ju f ör den ene som den andre f ram tiden är osäk er.

Jag har ock så redan sk rif v it derom till Jacob.
Derem ot har jag här aldeles ov än tadt trä/ f at en annan anhörig.
Det är Birger, A lexanders son? hv ilk en ny ss slutat sin k urs v id T ek nolog

l nstitutet här.
D et är en my ck et hy gglig och snäll gosse, ef ter hv ad det v id en så k ort

bek an tsk ap v ill sy nas.
H an har v arit här par gånger, och i söndags, då jag v ar ledig, bjöd jag

honom till m iddagen och sedan på spek tak let .
Och ju längre jag talade v id honom, desto bättre ty ck te jag om honom .
Stack ars gosse, något beky mm er/ ritt l if har han v isst ick e hitt ills f ört .

Men han v ar glad och f rimodig.

H är har v arit ganska my ck et f estande.
l dag sk all jag bort pa bade middag och sup e.

Im orgon do do.
M en f ör tor sda gen har jag ick e tagit em ot nägon bjudn ing, da jag har

en sv ag f örhoppning om att den dagen få på m orgonen sätta m ig i jern-

v ägsk upen .
D et är Senatsgubbarne som egentligen beståt t fj olerna v id alla dessa

festiv iteter.
O ch my ck et v änligt är det .
Men litet enf ormigt blir det i längden .

2 Jacob H enrie R oos (1818- 1885) andre brodern t ill A W Roos. H an var sedan 1867
kyrkoherde i Ingå församling i N yland och erh 6ll 1873 prostt itel .

" Birger Roos (1858- 1930) var son t ill A W R oos:s fjärde broder Alexander Fredrik
Roos (1822- 1893) som var lärare och journalist i Wasa. Birger blev 1879 brännmäst are
vid Mariefors bränneri i Finland.
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I sy nnerhet som man nästan aldrig, f ör om v ex lings sk ull, råk ar något
/ runtimmer.

Från middagarna ära de nästan aldeles borta.
O ch k ommer man pd en s. k . herrsupe (nagra andra har jag aldrig

fått f örsök a)  -  så sitt er v isst v ärdinnan i sof f an till dess gästerna hunnit
samlas, m en snart f örsv inner hon och blir aldrig sederm era sy nlig den
qv ällen .

Osäk er är om detta hinner D ig f örrän jag sjelf är i Sv ge åter.
M en jag af sänder det dock pa et t f örsök .
H elsa G ref v en och G ref v innan Lagerbjelk e,' och ungdomen äf v en .

Pa

86.

Min k ära Gosse,
D et är bra länge sedan jag sk rif v it till D ig.
Men så hade D u f ör ick e så lång tid tillbak a besök af Mamma, hv ilket

m otsv arade mänga bref .

O ch då jag sedan erf or af Gf at t D u ick e v ar rask , då jag deröf v er blef
något orolig och ämnade sk rif v a till D ig, erf or jag att Mam ma redan
samma dag börjat et t bref till D ig.

O ch då v ar det bätt re att låta D ig f å m ina rader en annan dag.
D u k an f örstå at t v i allesamman ära oroliga att erf ara, huru det är m ed

Dig.

Sänd oss derf ör all t som of tast några ord .
Om de ock sä äro aldrig så f å.
Och v are sig m ed bläck eller bly erts.
Glad är jag v id tank en att D u snart bör k unna v ara hem ma.
N aturligtv is bör D u nu ick e göra resan annat än i uppv ärmd och andra

k lassens k upe. '

Sthm 5/X I 79. p& aft n

Underrät ta m ig i tid om, med anledning af sjuk domen eller f ör hem -
resan, Du behöf v er m era penningar.

4 Se b rev 67.
1 T redje k lass person vagn ar sak nad e v id den n a r id up p värm n ing.
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f r det v erk ligen fro ssan Du har och sk ulle Du ej blif v it den f ri f öre
Din hem k omst, hoppas jag, att v i kansk e sk ola k unna k urera den med en
f rossk ur som K jellberg gaf mig f ör half tannat år sedan och som ut rättat
hv ad alla Malmstens' jod- och arsenik medik amenter ej f örmått åstad-

k omma.
Bland dagens ny heter men tillf örlitligare än ibland »Dagens N y he-

ter» bef unnits  -  är att i början af januari Louise och Lennart hitk omma

f r&an Paris.
Louise stadnar h r sex v eck or eller någon ting ditåt , m en L t ger sig åny o

genast pd v äg f ör at t f ölja med Prins Oscar", som skall göra en sex v eck ors

sejour i Södra Frank rik e.
Deref ter äterv ända de bägge tv å till Paris, dit då äfv en Louise beger sig

äter.
Under härv aron lär hon k omma att bo hos R euterskiö lds här i Stock -

holm .
A ll t det der herättade mig i gar Emelie, at hv ilk en den der Prinsessan

nära nog ty ck tes i hennes egna ögon gif v a en större v igt och bety delse än

någonsin .
j ag säger just ick e en politisk bety delse.
M en ändå . . .
Det är ändock någonting som stöter på att ha' att göra m ed H ofv et .
H ärom dagen v ar här litet f rämmande.
Endast Ulf sparres, f rök en Schw erin f rån Östergötland, som bor hos dem ,

och baron K osk ull.
D et v ar tämmeligen träk igt .
Och A x el hade v isst sv årt att ick e rent ut säga sällsk apet, att han ick e

f ann dem my ck et underhållande.
Eljest ha v i just ick e sett och råk at många mennisk or.
Jo, det är sannt: en af ton v oro v i hos moster Elisabeth jem te Johans.

2 Frossa = malar ia. Men benämningen användes i äldre t id ibland o m olika former
av influensa. För t iden modernt botemedel var kininkurer .

Adol f Kjellberg ( 1828 1884) överl äkare vid Karol inska inst ituter . H an bl ev 1879
e.o. och 1882 ordinar ie professo r i pediatri k .

4 Per H enr ik Malmsten (18111 883) överläk are vid Serafimerlasaret tet och 1860 pro-
fessor vid Karolinska inst itutet . M. tjänstgjo rde ären 1872- 80 som O scar II :s liv-
med ikus.

5 Oscar Carl August född 1859, O scar II :s andre son, hert ig av Gotl and. Pr ins Oscar
gjo rde 1881- 82 ombord på fr egatt en Vanadis en resa t ill Medelhavsländerna.

Anders Gustaf Koskull (1831- 1904) målare, r äknas ti ll Dusseldorfskolan. Ledamo t
av Konstakademien.
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Ma, som ej v ar rik tigt rask , hade stannat hem ma.
Der v ar ick e s& tr&ki g t.
N aturligtv is spelades der k ort .
Och sp elet, som k ansk e eljest blif v it enf orm igt nog, k ry ddades rätt bra

af de sk ärmy tslingar som nu och då uppk omma mellan de bägge f riher-
rinnorna.'

Erk ännas bör em ellertid att , om ock så Elt nu och då sk öt af en p il, det
egentligen ick e annat v ar än till f örsv ar.

Men så underhölls elden så my ck et bätt re på andra sidan .
Gubben d'A hlk edy hl satt nog och f underade pad hv ad allt det der sk ulle

bety da.
O ch jag tror k napp t at t han ännu har det rik tigt k lart f ör sig.
M en så är k ansk e ock så detsamma fallet m ed bra nog många andra

sak er.
D ock nog nu af sqv aller.

A r Du redan nu uppe och på bättringsv ägen, så hoppas jag att Du v äl
tar D ig i ak t f ör ett recidiv .

Mamma och Sy sk onen helsa D ig hjertlig en.
Pappa.

7 Adolf Wilhelm Roos :s båda svägerskor gifta m ed Erl and (Elisabeth) och Johan N or -
denfalk, som var bröder t ill fru R oos.

8 Fru Elisabet h N ordenfalks far (?).
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